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MitarbeiterInnen der Parlamentsdienste 
Collaborateurs des Services du Parlement 

Abkürzungen der ständigen Kommissionen Abréviations des commissions permanentes 

PSC = Schwab Büro N  Bureau N  
VD Verwaltungsdelegation DA Délégation administrative 

buo = Buol Büro S Büro des SR Bureau E  
SKO 
FST 
LEF 
BMA 
LFR 
SSC 

= Koller 
= Strobel 
= Leutert 
= Marti Beat 
= Frey 
= Schwizgebel 

FK Finanzkommission CdF Commission des finances 

JUU 
CAL 

= Jud 
= Albrecht  

GPK Geschäftsprüfungskommission CdG Commission de gestion 

FMT 
SMU 

= Tripet 
= Muralt 

APK Aussenpolitische Kommission CPE Commission de politique extérieure 

FOM 
PJA 

= Fontana 
= Jaquet 

WBK Kommission für Wissenschaft, Bildung und Kultur CSEC Commission de la science, de l’éducation et de la culture 

BOB 
FDA 

= Burri 
= Dalbert 

SGK Kommission für soziale Sicherheit und Gesundheit CSSS Commission de la sécurité sociale et de la santé publique 

JSR 
RUM 

= Rey 
= Ruch 

UREK Kommission für Umwelt, Raumplanung und Energie CEATE Commission de l’environnement, de l’aménagement du territoire et 
de l’énergie 

PYB 
LST 

= Breuleux 
= Stucki 

SiK Sicherheitspolitische Kommission CPS Commission de la politique de sécurité 

SEP 
ANI 

= Pedrini 
= Nigg 

KVF Kommission für Verkehr und Fernmeldewesen CTT Commission des transports et des télécommunications 

mak 
KMS 

= Marti Katrin 
= Meier 

WAK Kommission für Wirtschaft und Abgaben CER Commission de l’économie et des redevances 

BEN 
RL 

= Benoit 
= Lüthi 

SPK Staatspolitische Kommission CIP Commission des institutions politiques 

SPE 
TKO 

= Peter 
= Kohler Theres 

RK Kommission für Rechtsfragen CAJ Commission des affaires juridiques 

ADI = Dieu GK Gerichtskommission CJ Commission judiciaire 

STE = Steiner RedK-d /-i Redaktionskommission / deutsch -italienisch CdR-a / -i Commission de rédaction de langue allemande - italienne 
SCP = Scyboz RedK-f Redaktionskommission / französisch CdR-f Commission de rédaction de langue française 
MIB = Bertsch EFTA/UE Schweizer Delegation beim Parlamentarierkomitee der EFTA-

Länder und für die Beziehungen zum Europäischen Parlament 
AELE/UE Délégation suisse auprès du Comité parlementaire des pays de 

l'AELE et chargée des relations avec le Parlement européen 
STM 
JEQ 

= Stosic 
= Equey  

ERD Schweizer Parlamentarierdelegation beim Europarat DCE Délégation parlementaire suisse auprès du Conseil de l'Europe 
IPU Schweizer Delegation bei der Interparlamentarischen Union UIP Délégation suisse auprès de l'Union interparlementaire 

CNE = Nerny PV OSZE Parlamentarische Versammlung der OSZE AP OSCE Assemblée parlementaire de l'OSCE 
APF Parlamentarische Versammlung der Frankophonie APF Assemblée parlementaire de la Francophonie 
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WAK/ 
CER 

N 25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 
Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 

BK/ 
ChF 

mak/ 
KMS 

Bern 301 23.06. 09.45 X 

  
25.018 n «Ja zu fairen Bundessteuern auch für Ehepaare - Diskriminierung der 

Ehe endlich abschaffen!». Volksinitiative 
« Oui à des impôts fédéraux équitables pour les couples mariés - Pour 
enfin en finir avec la discrimination du mariage!». Initiative populaire 

EFD/ 
DFF 

     

  
24.432 n Pa. Iv. Gutjahr. Wettbewerb und Sozialversicherungen mit Solidarhaftung 

schützen 
Iv. pa. Gutjahr. Recourir à la responsabilité solidaire pour protéger la 
concurrence et les assurances sociales 

Parl/ 
Parl 

     

  
24.063 n Ja zu einer unabhängigen, freien Schweizer Währung mit Münzen oder 

Banknoten (Bargeld ist Freiheit). Volksinitiative und direkter 
Gegenentwurf 
Oui à une monnaie suisse libre et indépendante sous forme de pièces ou 
de billets (l'argent liquide, c'est la liberté). Initiative populaire et contre-
projet direct 

EFD/ 
DFF 

     

  
25.060 n Bundesgesetz über die Verrechnungssteuer (Too-big-to-fail-Instrumente). 

Änderung 
Loi fédérale sur l'impôt anticipé (Instruments too big to fail). Modification  

EFD/ 
DFF 

     

  
25.043 n Bundesgesetzes über die Förderung der Beherbergungswirtschaft. 

Totalrevision 
Loi fédérale sur l'encouragement du secteur de l'hébergement. Révision 
totale 

WBF/ 
DEFR 

     

  
25.029 s Genehmigung des Addendums zur multilateralen Vereinbarung der 

zuständigen Behörden über den AIA über Finanzkonten und der 
multilateralen Vereinbarung der zuständigen Behörden über den AIA 
nach dem Melderahmen für Kryptowerte sowie Änderung des 
Bundesgesetzes über den internationalen AIA in Steuersachen (AIAG) 
Approbation de l'addendum à l'accord EAR relatif aux comptes financiers 
et de l'accord EAR relatif aux crypto-actifs et modification de la loi 
fédérale sur l'échange international automatique de renseignements en 
matière fiscale (LEAR) 

EFD/ 
DFF 
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16.442 n Pa. Iv. Dobler. Arbeitnehmende in Start-ups mit Firmenbeteiligungen 

sollen von der Arbeitszeiterfassung befreit sein 
Iv. pa. Dobler. Les employés de start-up détenant des participations dans 
l'entreprise doivent être libérés de l'obligation de saisir leur temps de 
travail 

WBF/ 
DEFR 

     

  
16.484 n Pa. Iv. Burkart. Mehr Gestaltungsfreiheit bei Arbeit im Homeoffice 

Iv. pa. Burkart. Assouplir les conditions encadrant le télétravail 
WBF/ 
DEFR 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

SiK/ 
CPS 

N 25.3001 s Mo. SiK-S. Eine robuste und resiliente Gesundheitsversorgung in allen 
Lagen 
Mo. CPS-E. Une couverture sanitaire solide et résiliente en toutes 
circonstances 

VBS/ 
DDPS 

PYB/ 
LST 

Bern 286 23.06. 10.15 X 

 
 

13.308 s Kt. Iv. VD. Freiwilliger Zivildienst für Frauen 
Iv. ct. VD. Ouvrir le service civil aux femmes sur une base volontaire 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

19.2006 
 

Pet. Jugendsession 2018. Dienstpflicht der Zukunft 
Pét. Session des jeunes 2018. Quelle obligation de servir pour l'avenir ? 

VBS/ 
DDPS 

     

 
 

22.3017 n Po. SiK-N. Stärkung der Strafverfolgungsbehörden im Bereich der 
Kryptowährungen. Bericht 
Po. CPS-N. Renforcer les autorités de poursuite pénale dans le domaine 
des cryptomonnaies. Rapport 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

22.3145 n Po. Silberschmidt. Wie fit sind die Kantone in der Cyber-Strafverfolgung? 
Bericht 
Po. Silberschmidt. Poursuites pénales en matière de cybercriminalité. 
Efficacité des cantons. Rapport 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 
BK/ 
ChF 

     

 
 

25.036 s Militärgesetz, Verordnung der Bundesversammlung über die Verwaltung 
der Armee und Armeeorganisation. Änderung 
Loi sur l'armée, ordonnance de l'Assemblée fédérale concernant 
l'administration de l'armée et organisation de l'armée. Modification  

VBS/ 
DDPS 

     

 
 

25.412 n Pa. Iv. Fischer Benjamin. Zielkonflikt zwischen Soll- und Effektivbestand 
der Armee lösen 
Iv. pa. Fischer Benjamin. Trouver une solution au conflit d'objectif entre 
l'effectif réglementaire et l'effectif réel de l'armée 

VBS/ 
DDPS 
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25.421 n Pa. Iv. Burgherr. Flexibilisierung des Effektivbestandes der Armee 

Iv. pa. Burgherr. Assouplir l'effectif réel de l'armée 
VBS/ 
DDPS 

     

 
   

Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
      

UREK/ 
CEATE 

N 25.3421 s Mo. UREK-S. PFAS-Grenzwerte unter Berücksichtigung der 
Auswirkungen, insbesondere für die Landwirtschaft oder die 
Wasserversorger, sachgerecht festlegen und Massnahmen zur 
Unterstützung der Landwirtschaft einleiten 
Mo. CEATE-E. Fixer des valeurs limites pertinentes pour les PFAS en 
tenant compte des conséquences pour l'agriculture et les distributeurs 
d'eau et introduire des mesures de soutien à l'agriculture 

EDI/ 
DFI 

JSR/ 
RUM 

Bern 287 23.06. 10.15 X 

 
 

25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 
Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 

BK/ 
ChF 

     

 
 

24.440 n Pa. Iv. Candan Hasan. Der Waldrand ist ein wichtiger und wertvoller 
Lebensraum für Wildtiere. Mähroboter stellen eine Gefahr dar! 
Iv. pa. Candan Hasan. Le danger des robots tondeuses à la lisière des 
forêts, un habitat précieux pour les animaux sauvages 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

21.432 n Pa. Iv. Ryser. Grundlagen für ein CO2-Grenzausgleichssystem schaffen 
Iv. pa. Ryser. Établir les bases d'un mécanisme d'ajustement des 
émissions de carbone aux frontières 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

24.302 s Kt. Iv. SO. Keine kantonsübergreifenden Vorhaben ohne Mitsprache 
Iv. ct. SO. Droit des cantons d'être consultés sur les projets qui dépassent 
leurs frontières 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
24.4317 s Mo. Vara. Fische. Damit unsere Flüsse, Seen und Teiche lebendig 

bleiben 
Mo. Vara. Poissons. Pour que nos rivières, lacs et étangs restent vivants! 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
25.057 n Elektrizitätsgesetz (Beschleunigung beim Aus- und Umbau der 

Stromnetze). Änderung 
Loi sur les installations électriques (Accélération de l'extension et de la 
transformation des réseaux électriques). Modification  

UVEK/ 
DETEC 

     

  
23.051 n Energiegesetz. Änderung (Beschleunigungserlass) 

Loi sur l'énergie. Modification (projet de loi pour l'accélération des 
procédures) 

UVEK/ 
DETEC 
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20.4709 n Po. Candinas Martin. Wasserstoff. Auslegeordnung und 

Handlungsoptionen für die Schweiz. Bericht 
Po. Candinas Martin. Hydrogène. État des lieux et options pour la Suisse. 
RApport 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
22.3569 s Po. Thorens Goumaz. V2X- ("vehicle to grid") und Smart-Charging-

Technologien. Batterien von Elektrofahrzeugen nutzen, um Energie zu 
speichern und Stromnetze auszugleichen. Bericht 
Po. Thorens Goumaz. Technologies V2X (vehicle to grid) et "smart 
charging". Utiliser les batteries des véhicules électriques comme solution 
de stockage et d'équilibrage du réseau. Rapport 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
23.2033 

 
Pet. Flüeler Meinrad. Erdwärme gehört allen! 
Pét. Flüeler Meinrad. La géothermie appartient à tout le monde! 

UVEK/ 
DETEC 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

SPK/ 
CIP 

S 25.034 n Bundesgesetz über die Finanzhilfen zugunsten des Instituts für 
Föderalismus 
Loi fédérale sur les aides financières en faveur de l'Institut du fédéralisme 

EJPD/ 
DFJP 

BEN/ 
RL 

Bern  23.06. 10.15 X 

  
25.044 sn Verfassung des Kantons Appenzell Innerrhoden. Gewährleistung 

Constitution du canton d'Appenzell Rhodes-Intérieures. Garantie 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.053 sn Geänderte Verfassungen der Kantone Nidwalden, Zug, Solothurn, 

Schaffhausen und Genf. Gewährleistung 
Constitutions révisées des cantons de Nidwald, de Zoug, de Soleure, de 
Schaffhouse et de Genève. Garantie 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

25.3018 n Mo. SPK-N. Zahl der ausserparlamentarischen Kommissionen reduzieren 
Mo. CIP-N. Réduire le nombre de commissions extraparlementaires 

BK/ 
ChF 

     

 
 

24.320 s Kt. Iv. NE. Für ein menschlicheres Asylsystem 
Iv. ct. NE. Pour un système d'asile à dimension humaine 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 
Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 

BK/ 
ChF 

     

 
 

23.471 n Pa. Iv. SPK-N. Stärkung der Kontinuität und der Unabhängigkeit der 
obersten Leitung der Parlamentsverwaltung 
Iv. pa. CIP-N. Renforcement de la continuité et de l'indépendance de la 
direction suprême de l'administration du Parlement  

Parl/ 
Parl 
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25.037 n Notenaustausche zwischen der Schweiz und der EU betreffend die 

Übernahme der Verordnungen (EU) 2024/1351, (EU) 2024/1359, (EU) 
2024/1349, (EU) 2024/1358 und (EU) 2024/1356 (EU-Migrations- und -
Asylpakt) (Weiterentwicklungen des Schengen- und des Dublin-/Eurodac-
Besitzstands). Genehmigung und Umsetzung ; Gesetzesänderungen 
Échanges de notes entre la Suisse et l'UE sur la reprise des règlements 
(UE) 2024/1351, (UE) 2024/1359, (UE) 2024/1349, (UE) 2024/1358 et 
(UE) 2024/1356 (pacte européen sur la migration et l'asile) 
(développements de l'acquis de Schengen et de l'acquis « 
Dublin/Eurodac »). Approbation et mise en ouvre ; modification de lois 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.087 n Weiterentwicklung des Schengen-Besitzstands. Digitalisierung des 

Visumverfahrens. Genehmigung und Umsetzung  
Développement de l'acquis de Schengen. Numérisation de la procédure 
de visas. Approbation et mise en ouvre 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.3940 s Mo. Gapany. Bezahltes Sammeln von Unterschriften. Transparenz 

Mo. Gapany. Récolte rémunérée de signatures. Transparence 
BK/ 
ChF 

     

  
24.4034 s Mo. Hurni. Verbot von bezahlten Unterschriften 

Mo. Hurni. Interdiction du paiement à la signature 
BK/ 
ChF 

     

  
24.3992 s Mo. Sommaruga Carlo. Transparenz bei bezahlten Unterschriften 

Mo. Sommaruga Carlo. Transparence des signatures payées 
BK/ 
ChF 

     

  
24.3851 s Mo. Mühlemann. Rasche Einführung der digitalen 

Unterschriftensammlung 
Mo. Mühlemann. Introduction rapide de la récolte électronique de 
signatures 

BK/ 
ChF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

WBK/ 
CSEC 

S 25.405 n Pa. Iv. WBK-N. Übergangsregelung zur Verlängerung der Lagerfrist für 
kryokonservierte Eizellen 
Iv. pa. CSEC-N. Prolongation du délai de cryoconservation des ovocytes. 
Réglementation transitoire 

EDI/ 
DFI 

FOM/ 
PJA 

Bern  23.06. 10.15 X 

  
25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 
BK/ 
ChF 

     

  
24.3507 s Mo. Regazzi. Keine Weitergabe von Steuerdaten ohne Anonymisierung 

Mo. Regazzi. Pas de transmission de données fiscales sans 
anonymisation 

EDI/ 
DFI 
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25.3024 n Mo. WAK-N. Keine Weitergabe von Steuerdaten ohne Anonymisierung 

Mo. CER-N. Pas de transmission de données fiscales sans 
anonymisation 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

25.3025 n Mo. WAK-N. Übermittlung von Steuerdaten durch die Kantone an den 
Bund zu statistischen Zwecken. Für eine formelle Gesetzesgrundlage 
Mo. CER-N. Transmission de données fiscales par les cantons à la 
Confédération à des fins statistiques. Nécessité d'une base légale 
formelle 

EDI/ 
DFI 

     

  
22.4267 n Po. WBK-N. Zulassung von Absolventen und Absolventinnen einer 

Berufsmatura zur Primarlehrerausbildung. Bericht 
Po. CSEC-N. Admission des titulaires d'une maturité professionnelle à la 
formation d'enseignant ou enseignante primaire. Rapport 

WBF/ 
DEFR 

     

  
25.046 s Bundesgesetz über die Berufsbildung (BBG). Änderung - 

Massnahmenpaket zur Stärkung der höheren Berufsbildung; Ergebnis 
des Vernehmlassungsverfahrens und Entwurf der Vorlage 
Loi fédérale sur la formation professionnelle (LFPr). Modification - Paquet 
de mesures visant à renforcer la formation professionnelle supérieure ; 
résultats de la procédure de consultation et projet de loi 

WBF/ 
DEFR 

     

  
25.304 s Kt. Iv. TI. Für eine konkrete Unterstützung bei den wachsenden 

Herausforderungen der dualen Berufsausbildung. Erlernen einer 
Zweitsprache soll in der Lehrlingsausbildung obligatorisch werden 
Iv. ct. TI. Pour un soutien concret aux défis croissants de la formation 
professionnelle duale. Introduisons l'obligation, pour toutes les 
professions, d'une deuxième langue au choix dans la formation des 
apprentis et apprenties 

WBF/ 
DEFR 

     

  
22.4583 n Mo. Munz. Lebensmittelverluste vermeiden durch 

Mindesthaltbarkeitsdatum sowie Aufklärung der Bevölkerung 
Mo. Munz. Prévenir le gaspillage alimentaire grâce à la date de durabilité 
minimale et à l'information de la population 

EDI/ 
DFI 

     

  
21.3280 s Po. Minder. Rechtssicherheit bei Produktion, Handel und Gebrauch von 

Hanf/Cannabisprodukten. Bericht 
Po. Minder. Production, commerce et consommation de produits à base 
de chanvre ou cannabis. Assurer la sécurité du droit. Rapport 

EDI/ 
DFI 
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24.436 s Pa. Iv. Graf Maya. Zukunftsfähige Forschung mit einem Plan für den 

Ausstieg aus belastenden Tierversuchen fördern 
Iv. pa. Graf Maya. Un plan d'abandon des expériences avec contrainte 
sur les animaux, pour promouvoir une recherche tournée vers l'avenir 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.2014 

 
Pet. Animalfree Research. Forschungsplatz Schweiz sichern 
Pét. Animalfree Research. Assurer la place scientifique suisse 

EDI/ 
DFI 

     

  
21.403 n Pa. Iv. WBK-N. Überführung der Anstossfinanzierung in eine zeitgemässe 

Lösung 
Iv. pa. CSEC-N. Remplacer le financement de départ par une solution 
adaptée aux réalités actuelles 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.058 s «Für eine gute und bezahlbare familienergänzende Kinderbetreuung für 

alle (Kita-Initiative)». Volksinitiative 
«Pour un accueil extrafamilial des enfants qui soit de qualité et abordable 
pour tous (initiative sur les crèches) ». Initiative populaire 

EDI/ 
DFI 

     

    Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission       

FK/ 
CdF 

NS 
  

Subkommission 3 – sous-commission 3 
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

 
LFR Bern 24.06. 13.15 

 

PK/ 
CdG 

N 
  

EDA/VBS 
   

24.06. 
  

GPK/ 
CdG 

S 
  

EDA/VBS 
   

24.06. 
  

FK/ 
CdF 

NS 
  

Finanzpolitisches Seminar 2024  
Séminaire de politique financière 2024 

 
FST/ 
LEF 

Basel 25.06. 10.15 
 

GPK/ 
CdG 

NS 
  

Gerichte/BA 
   

25.06. 
  

GPK/ 
CdG 

S 
  

EFD/WBF 
   

25.06. 
  

FK/ 
CdF 

NS 25.041 sn Voranschlag 2026 mit integriertem Aufgaben- und Finanzplan 2027-2029 
Budget 2026 assorti du plan intégré des tâches et des finances 2027-
2029 

EFD/ 
DFF 

FST/ 
LEF 

Basel 26.06. 08.30 
 

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 
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FK/ 
CdF 

S 25.022 n "Für eine gerechte Energie- und Klimapolitik: Investieren für Wohlstand, 
Arbeit und Umwelt (Klimafonds-Initiative)". Volksinitiative. Mitbericht 
«Pour une politique énergétique et climatique équitable: investir pour la 
prospérité, le travail et l'environnement (initiative pour un fonds climat)». 
Initiative populaire. Corapport 

UVEK/ 
DETEC 

LEF Basel 26.06. 13.15 
 

  
25.025 n Armeebotschaft 2025. Mitbericht 

Message sur l'armée 2025. Corapport 
VBS/ 
DDPS 

     

  
25.055 s Abgeltung von Leistungen des regionalen Personenverkehrs (RPV) für 

die Jahre 2026-2028. Verpflichtungskredit. Mitbericht 
Indemnisation des prestations de transport régional de voyageurs (TRV) 
pour les années 2026 à 2028. Crédit d'engagement. Corapport 

UVEK/ 
DETEC 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

FK/ 
CdF 

N 24.073 s Umsetzung und Finanzierung der Initiative für eine 13. AHV-Rente. 
Mitbericht 
Mise en oeuvre et financement de l'initiative pour une 13e rente AVS. 
Corapport 

EDI/ 
DFI 

FST Basel 26.06. 13.15 
 

  
25.061 n Gaststaat 2026-2029. Mitbericht 

Etat hôte 2026-2029. Corapport 
EDA/ 
DFAE 
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SGK/ 
CSSS 

S 25.441 s Pa. Iv. SGK-S. Die Höchstbezugsdauer bei Kurzarbeit soll um zwölf statt 
um sechs Abrechnungsperioden verlängert werden können  
Iv. pa. CSSS-E. La durée maximale d'indemnisation du chômage partiel 
devrait pouvoir être prolongée de douze au lieu de six périodes de 
décompte 

WBF/ 
DEFR 

BOB/ 
FDA 

Bern  26.06. 09.45 X 

  
25.039 s Bundesgesetz über den Erwerbsersatz (Angleichung der EO-Leistungen). 

Änderung 
Loi fédérale sur les allocations pour perte de gain (Harmonisation des 
prestations dans le régime des APG). Modification 

EDI/ 
DFI 

     

  
25.048 s Abkommen zwischen der Schweiz und Argentinien über Soziale 

Sicherheit. Genehmigung 
Convention de sécurité sociale entre la Suisse et l'Argentine. Approbation 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.3067 n Mo. Silberschmidt. Teilbezug von Vorsorgegeldern ermöglichen 

Mo. Silberschmidt. Permettre le retrait partiel des fonds de prévoyance 
EDI/ 
DFI 
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23.4177 n Mo. Dobler. Medikamentenpreise. Vergütung von im Ausland gekauften 

günstigen Medikamenten oder Hilfsmitteln durch die obligatorische 
Krankenpflegeversicherung nach KVG, um die Preise und Kosten zu 
senken 
Mo. Dobler. Prix des médicaments. Remboursement par l'assurance 
obligatoire des soins des médicaments et moyens auxiliaires bon marché 
achetés à l'étranger, afin de faire baisser les prix et réduire les coûts 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.4230 n Mo. Dobler. Es braucht transparente Preise und keine 

Preisbekanntgabeverbote für Kundinnen und Kunden von Apotheken, 
damit die Gesundheitskosten reduziert werden können 
Mo. Dobler. Prix des médicaments. Indiquer les prix de manière 
transparente aux clients afin de réduire les coûts de la santé 

EDI/ 
DFI 

     

  
23.3384 n Mo. (Herzog Verena) Bircher. Überdosierungen bei Psychopharmaka-

Abgaben verhindern und die Medikationssicherheit in Alters- und 
Pflegeheimen fördern! 
Mo. (Herzog Verena) Bircher. Empêcher le surdosage de médicaments 
psychotropes et promouvoir la sécurité de la médication dans les EMS 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.2024 

 
Pet. ABF Schweiz. Keine Änderung der Internationalen 
Gesundheitsvorschriften 
Pét. ABF Schweiz. Aucune modification du Règlement sanitaire mondial 

Parl/ 
Parl 

     

  
24.056 n UVG (Umsetzung der Motion 11.3811 Darbellay «Rechtslücke in der 

Unfallversicherung schliessen»). Änderung 
LAA (Mise en oeuvre de la motion 11.3811 Darbellay « Pour combler les 
lacunes de l'assurance-accidents »). Modification 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.4077 s Mo. Poggia. Für die Reserven in der obligatorischen 

Krankenpflegeversicherung endlich einen nationalen Fonds einrichten 
Mo. Poggia. Pour un fonds national des réserves de l'assurance maladie 
obligatoire. Enfin! 

EDI/ 
DFI 

     

  
23.3808 n Mo. von Falkenstein. IV-Verfahren beschleunigen und finanzielle 

Absicherung der Versicherten während des Verfahrens sicherstellen 
Mo. von Falkenstein. Accélérer la procédure AI et garantir la sécurité 
financière des assurés durant celle-ci 

EDI/ 
DFI 

     

  
19.4380 s Po. SGK-S. Menschen mit Behinderung. Zugang zu modernen 

Hilfsmitteln sicherstellen. Bericht 
Po. CSSS-E. Personnes atteintes d'un handicap. Garantir l'accès aux 
moyens auxiliaires modernes. Rapport 

EDI/ 
DFI 
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25.3007 n Mo. SGK-N. Menschen mit Behinderungen in Härtefällen am Arbeitsplatz 

besser unterstützen 
Mo. CSSS-N. Offrir un meilleur soutien aux personnes en situation de 
handicap sur le lieu de travail dans des cas de rigueur 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.4618 n Mo. Roduit. Die negativen Anreize der IV in Bezug auf die Beschäftigung 

beseitigen und das Potenzial für die berufliche Wiedereingliederung 
ausschöpfen 
Mo. Roduit. Supprimer les incitations négatives de l'AI à l'égard de 
l'emploi et exploiter le potentiel de réinsertion professionnelle 

EDI/ 
DFI 
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SPK/ 
CIP 

N 25.026 n «Keine 10-Millionen-Schweiz! (Nachhaltigkeitsinitiative)». Volksinitiative 
« Pas de Suisse à 10 millions ! (initiative pour la durabilité) ». Initiative 
populaire 

EJPD/ 
DFJP 

BEN/ 
RL 

Bern  26.06. 09.45 
 

RK/ 
CAJ 

S 17.523 n Pa. Iv. (Stamm) Walliser. Ermöglichung von Doppelnamen bei der Heirat 
Iv. pa. (Stamm) Walliser. Autoriser le double nom en cas de mariage 

EJPD/ 
DFJP 

SPE/ 
TKO 

Bern  26.06. 10.15 X 

  
21.082 n Zivilprozessordnung. Änderung  

Code de procédure civile. Modification 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.314 s Kt. Iv. SG. Verzicht auf die schriftliche Begründung von Urteilen 

ermöglichen 
Iv. ct. SG. Permettre de renoncer aux motivations écrites des jugements  

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

21.464 s Pa. Iv. Zopfi. Anpassung von Artikel 276 StGB und Artikel 98 MStG an die 
heutige Realität zur Stärkung der Meinungsäusserungsfreiheit 
Iv. pa. Zopfi. Adapter les articles 276 CP et 98 CPM à la situation actuelle 
en vue de renforcer la liberté d'expression 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 
Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 

BK/ 
ChF 

     

  
24.046 s Bundesgesetz über die Transparenz juristischer Personen und die 

Identifikation der wirtschaftlich berechtigten Personen. Entwurf 1 
Loi fédérale sur la transparence des personnes morales et l'identification 
des ayants droit économiques. Projet 1 

EFD/ 
DFF 

     

  
24.434 s Pa. Iv. Schwander. Rechtssicherheit schaffen. KMU-praktikable Lösung 

realisieren und Dienstleistungen aus einer Hand ermöglichen 
Iv. pa. Schwander. Tenue de la comptabilité et vérification des comptes 
intermédiaires. Clarifier et simplifier le droit pour les PME 

EJPD/ 
DFJP 
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23.479 n Pa. Iv. Amaudruz. Die Dauer der Vergewaltigung soll kein Kriterium mehr 

sein 
Iv. pa. Amaudruz. La durée du viol ne doit plus être un critère 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
20.3009 s Po. RK-S. Überprüfung der Regeln zur Gesamtstrafenbildung. Bericht 

Po. CAJ-E. Examen des règles sur le prononcé d'une peine d'ensemble. 
Rapport 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.195 n Immunität von Nationalrat Andreas Glarner. Gesuch um Aufhebung 

Immunité du Conseiller national Andreas Glarner. Demande de levée 
Parl/ 
Parl 

     

  
25.190 n Immunität von Nationalrat Andreas Glarner. Gesuch um Aufhebung 

Immunité du Conseiller national Andreas Glarner. Demande de levée 
Parl/ 
Parl 
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GPK/ 
CdG 

S 
  

EDI/UVEK 
   

26.06. 
  

GPK/ 
CdG 

S 
  

EFD/WBF 
   

26.06. 
  

GPK/ 
CdG 

N 
  

Plenum 
   

27.06. 
  

APK/ 
CPE 

N 25.031 s Änderungsprotokoll zur Modernisierung des Freihandelsabkommens 
zwischen den EFTA-Staaten und Chile. Genehmigung 
Protocole d'amendement pour la modernisation de l'accord de libre-
échange entre les Etats de l'AELE et le Chili. Approbation 

WBF/ 
DEFR 

FMT/ 
SMU 

Bern 287 30.06. 10.15 X 

 
 

24.092 s «Wahrung der schweizerischen Neutralität (Neutralitätsinitiative)», 
Volksinitiative 
«Sauvegarder la neutralité suisse (initiative sur la neutralité)». Initiative 
populaire 

EDA/ 
DFAE 

     

 
 

25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 
Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 

BK/ 
ChF 

     

 
 

24.3824 s Mo. APK-S. Rechtsgrundlage für die Ukraine-Hilfe 
Mo. CPE-E. Base légale pour l'aide à l'Ukraine 

WBF/ 
DEFR 
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KVF/ 
CTT 

N 25.049 n Mobilitätsdateninfrastruktur (MODIG). Bundesgesetz 
Infrastructure de données sur la mobilité (LIDMo). Loi fédérale 

UVEK/ 
DETEC 

SEP/ 
ANI 

Bern  30.06. 10.15 X 

  
22.415 n Pa. Iv. (Fluri) Wasserfallen Christian. Faire Teilnahme der SRG am 

audiovisuellen Produktionsmarkt 
Iv. pa. (Fluri) Wasserfallen Christian. Participation équitable de la SSR au 
marché de la production audiovisuelle  

UVEK/ 
DETEC 

     

  
25.058 n Leistungsabhängige Schwerverkehrsabgabe LSVA. Weiterentwicklung. 

Teilrevision SVAG 
Redevance sur le trafic des poids lourds liée aux prestations RPLP. 
Perfectionnement. Révision partielle LRPL 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
22.407 s Pa. Iv. Bauer. Verteilung der Radio- und Fernsehabgabe  

Iv. pa. Bauer. Répartition de la redevance de radio-télévision 
UVEK/ 
DETEC 

     

  
22.417 s Pa. Iv. Chassot. Fördermassnahmen zugunsten der elektronischen 

Medien 
Iv. pa. Chassot. Mesures d'aide en faveur des médias électroniques  

UVEK/ 
DETEC 
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WAK/ 
CER 

S 23.325 s Kt. Iv. ZH. Zeitlich befristete Flexibilisierung der Ladenöffnungszeiten 
Iv. ct. ZH. Assouplissement temporaire des heures d'ouverture des 
magasins 

WBF/ 
DEFR 

mak/ 
KMS 

Beckenried 30.06. 11.00 X 

  
23.4010 s Mo. Müller Damian. Vollzeitarbeit muss attraktiver werden! 

Mo. Müller Damian. Renforcer l'attrait du travail à temps plein! 
EFD/ 
DFF 

     

  
25.052 s Einführung des automatischen Informationsaustauschs über Kryptowerte 

mit den relevanten Partnerstaaten ab 2026. Genehmigung der 
Bundesbeschlüsse 
Introduction de l'échange automatique de renseignements relatifs aux 
crypto-actifs avec les États partenaires pertinents à partir de 2026. 
Approbation des arrêtés fédéraux 

EFD/ 
DFF 

     

  
19.3766 n Mo. (Thorens Goumaz) Girod. Finanzsystem und Klima. Explizite 

Aufnahme der Klimarisiken in die treuhänderische Pflicht 
Mo. (Thorens Goumaz) Girod. Finance et climat. Intégrer explicitement 
les risques climatiques au devoir fiduciaire 

EFD/ 
DFF 

     

  
20.2021 

 
Pet. Greenpeace Schweiz. Klima schützen - Finanzplatz regulieren! 
Pét. Greenpeace Schweiz. Protéger le climat - réguler la place financière! 

EFD/ 
DFF 
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21.2025 

 
Pet. Greenpeace Schweiz. Offener Brief: Transparenz und 
Klimakompatibilität für nachhaltige Geldanlagen 
Pét. Greenpeace Schweiz. Lettre ouverte : placements durables, 
transparents et compatibles avec les considérations climatiques 

EFD/ 
DFF 

     

  
23.2007 

 
Pet. Allianz Petition Nationalbank. Keine fossile Zerstörung mehr: 
Nationalbank muss Klima und Biodiversität schützen! 
Pét. Allianz Petition Nationalbank. Stop aux énergies fossiles : une 
banque nationale pro-climat et biodiversité ! 

EFD/ 
DFF 
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SGK/ 
CSSS 

N 24.073 s Umsetzung und Finanzierung der Initiative für eine 13. AHV-Rente. 
Entwürfe 2 und 3 
Mise en oeuvre et financement de l'initiative pour une 13e rente AVS. 
Projets 2 et 3 

EDI/ 
DFI 

BOB/ 
FDA 

Bern  03.07. 09.45 X 

  
24.078 n Änderung des Bundesgesetzes über die Alters- und 

Hinterlassenenversicherung (Anpassung der Hinterlassenenrenten) 
Modification de la loi fédérale sur l'assurance-vieillesse et survivants 
(Adaptation des rentes de survivants) 

EDI/ 
DFI 

     

  
20.473 n Pa. Iv. Siegenthaler. Regulierung des Cannabismarktes für einen 

besseren Jugend- und Konsumentenschutz 
Iv. pa. Siegenthaler. Réguler le marché du cannabis pour mieux protéger 
la jeunesse et les consommateurs 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.4057 s Mo. Müller Damian. Schlafstörungen als neuer Bestandteil der nationalen 

NCD-Strategie 
Mo. Müller Damian. Intégrer les troubles du sommeil dans la stratégie 
nationale MNT 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

20.3263 n Mo. Nationalrat (Fraktion M-E). Lehren aus der Covid-19-Pandemie für 
das Schweizer Gesundheitssystem ziehen 
Mo. Conseil national (Groupe M-E). Coronavirus. Tirer les enseignements 
de la pandémie pour le système de santé suisse 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

20.3282 s Mo. Ständerat (Ettlin Erich). Lehren aus der Covid-19-Pandemie für das 
Schweizer Gesundheitssystem ziehen 
Mo. Conseil des Etats (Ettlin Erich). Covid-19. Tirer les enseignements de 
la pandémie pour le système de santé suisse 

EDI/ 
DFI 
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21.3454 n Po. SGK-N. Auswirkungen von Long Covid. Bericht 

Po. CSSS-N. Conséquences du "Covid long". Rapport 
EDI/ 
DFI 

     

 
 

25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 
Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 

BK/ 
ChF 

     

  
25.054 n Bundesgesetz über die Arbeitsbedingungen in der Pflege sowie Änderung 

des Gesundheitsberufegesetzes 
Loi fédérale sur les conditions de travails dans les soins et modification 
de la loi fédérale sur les professions de la santé 

EDI/ 
DFI 
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RK/ 
CAJ 

N 24.463 n Pa. Iv. Fischer Benjamin. Nennung von Alter, Geschlecht und 
Staatsangehörigkeit bei Polizeimeldungen 
Iv. pa. Fischer Benjamin. Information du public par la police. Pour que 
l'âge, le sexe et la nationalité soient indiqués 

EJPD/ 
DFJP 

SPE/ 
TKO 

Bern  03.07. 10.15 X 

  
22.478 n Pa. Iv. Steinemann. Die Polizei vor Racheanzeigen und rechtlichen 

Schikanen schützen 
Iv. pa. Steinemann. Protéger la police contre les chicanes et les 
dénonciations abusives 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
16.428 n Pa. Iv. Vogler. Paradigmenwechsel bei Artikel 420 ZGB 

Iv. pa. Vogler. Article 420 du Code civil. Changer de paradigme 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
16.429 n Pa. Iv. Vogler. Anpassung von Artikel 420 ZGB 

Iv. pa. Vogler. Adapter l'article 420 du Code civil 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
23.2049 

 
Pet. Ventouri Anastasia-Natalia. Kinder vor den Missständen im 
Justizsystem und bei den für den Kinderschutz zuständigen Stellen 
schützen 
Pét. Ventouri Anastasia-Natalia. Protéger les enfants contre les 
dysfonctionnements du système judiciaire et des services censés veiller à 
la protection des enfants 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.2004 

 
Pet. Arbeitsgruppe Stopp Kindsentfremdung Schweiz. Stopp der 
Kindsentfremdung - Gleichstellung von Vater und Mutter in der Schweiz 
Pét. Arbeitsgruppe Stopp Kindsentfremdung Schweiz. Stop à l'aliénation 
parentale - égalité entre pères et mères en Suisse 

EJPD/ 
DFJP 
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23.2043 

 
Pet. Morales Gabriel. Unabhängige Untersuchungskommission für 
Kindes- und Erwachsenenschutz 
Pét. Morales Gabriel. Commission d'enquête indépendante pour la 
protection de l'enfant et de l'adulte 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.317 s Kt. Iv. GE. Das Engagement zugunsten gefährdeter Arten ist kein 

Verbrechen. Paul Watson muss freigelassen werden 
Iv. ct. GE. La défense des espèces menacées n'est pas un délit. Il faut 
libérer Paul Watson 

Parl/ 
Parl 

     

  
25.019 n Bundesgesetz über Schuldbetreibung und Konkurs (Sanierungsverfahren 

für natürliche Personen); Änderung 
Loi fédérale sur la poursuite pour dettes et la faillite (Assainissement des 
dettes des personnes physiques); Modification 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.046 s Bundesgesetz über die Transparenz juristischer Personen und die 

Identifikation der wirtschaftlich berechtigten Personen. Entwurf 2 
Loi fédérale sur la transparence des personnes morales et l'identification 
des ayants droit économiques. Projet 2 

EFD/ 
DFF 

     

  
24.429 n Pa. Iv. Schmid Pascal. Keine automatische Umsetzung von Urteilen des 

Europäischen Gerichtshofs für Menschenrechte (EGMR) 
Iv. pa. Schmid Pascal. Pas de mise en oeuvre automatique des arrêts de 
la Cour européenne des droits de l'homme 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.4464 s Mo. Regazzi. Eine Strategie gegen den Missbrauch unserer Bilder 

Mo. Regazzi. Pour une stratégie contre l'usage abusif de nos images 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
18.434 n Pa. Iv. (Amherd) Bregy. Cybergrooming mit Minderjährigen endlich unter 

Strafe stellen 
Iv. pa. (Amherd) Bregy. Punir enfin le pédopiégeage en ligne 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
20.445 n Pa. Iv. Suter. Neuer Straftatbestand Cybermobbing 

Iv. pa. Suter. Inscrire le cyberharcèlement dans le code pénal 
EJPD/ 
DFJP 
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SiK/ 
CPS 

S 25.025 n Armeebotschaft 2025 
Message sur l'armée 2025 

VBS/ 
DDPS 

PYB/ 
LST 

Luzern 03.07. 10.15 X 

 
 

24.2037 
 

Pet. Patrouille Suisse Fanclub. Erhalt der Patrouille Suisse 
Pét. Patrouille Suisse Fanclub. Maintien de la Patrouille Suisse 

VBS/ 
DDPS 

     

  
24.3436 n Mo. Nause. Zeitgemässe, schweizweit einheitliche Rechtsgrundlagen für 

private Sicherheitsdienstleistungen  
Mo. Nause. Pour une modernisation et une harmonisation nationale des 
bases légales relatives aux prestations de sécurité privées  

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 
Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 

BK/ 
ChF 
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UREK/ 
CEATE 

S 24.095 s Einführung einer Kompetenz des Bundes im Bereich der Finanzierung der 
Behebung von Gebäudeschäden bei Erdbeben. Bundesbeschluss 
Attribution à la Confédération d'une compétence en matière de 
financement de la réparation des dommages causés aux bâtiments par 
les tremblements de terre. Arrêté fédéral 

EFD/ 
DFF 

JSR/ 
RUM 

Bern 287 03.07. 10.15 X 

  
14.054 s Obligatorische Erdbebenversicherung. Abschreibung der Motion 11.3511 

Assurance tremblement de terre obligatoire. Classement de la motion no 
11.3511 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

22.319 s Kt. Iv. SG. Massvolle Entwicklung in Weilerzonen 
Iv. ct. SG. Développement mesuré dans les zones de hameaux 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
25.022 n "Für eine gerechte Energie- und Klimapolitik: Investieren für Wohlstand, 

Arbeit und Umwelt (Klimafonds-Initiative)". Volksinitiative  
«Pour une politique énergétique et climatique équitable: investir pour la 
prospérité, le travail et l'environnement (initiative pour un fonds climat)». 
Initiative populaire 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

22.451 n Pa. Iv. Pfister Gerhard. Ein neues schlankes und wirksames CO2-Gesetz 
Iv. pa. Pfister Gerhard. Nouvelle loi sur le CO2, concise et efficace 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
24.3540 s Mo. Maillard Pierre-Yves. Schaffung einer Wertschöpfungskette für 

rezykliertes Glas in der Schweiz 
Mo. Maillard Pierre-Yves. Pour une filière du verre recyclé en Suisse 

UVEK/ 
DETEC 
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22.3953 n Mo. Munz. Beschleunigtes Bewilligungsverfahren für Fotovoltaikanlagen 

auf Infrastrukturanlagen 
Mo. Munz. Procédure d'autorisation accélérée pour les installations 
photovoltaïques posées sur des infrastructures 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 
BK/ 
ChF 

     

  
24.090 n Strahlenschutzgesetz (StSG). Änderung 

Loi sur la radioprotection (LRaP). Modification 
EDI/ 
DFI 

     

  
25.440 n Pa. Iv. UREK-N. Abgeltungen für PFAS-Sanierungen rückwirkend 

zulassen 
Iv. pa. CEATE-N. Application rétroactive des indemnisations pour les 
assainissements des PFAS 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
24.421 n Pa. Iv. Pahud. Schweizer Holz verwerten und in den Gebäuden des 

Bundes verwenden 
Iv. pa. Pahud. Valoriser et utiliser du bois suisse dans les bâtiments de la 
Confédération 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
22.3466 n Mo. Schneider Schüttel. Zugang zu Geodaten der geschützten Flächen 

ermöglichen 
Mo. Schneider Schüttel. Libre accès aux géodonnées relatives aux 
surfaces protégées 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
21.3746 n Mo. Friedl Claudia. Sicheren Fischabstieg ermöglichen. Zum Schutz des 

Aals und anderer Wanderfische 
Mo. Friedl Claudia. Dévalaison des poissons dans le Rhin. Protéger les 
anguilles et les autres poissons migrateurs 

UVEK/ 
DETEC 
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GPK/ 
CdG 

NS 
  

EJPD/BK 
   

03.07. 
  

GPK/ 
CdG 

S 
  

EJPD/BK 
   

03.07. 
  

GPK/ 
CdG 

S 
  

EDI/UVEK 
   

03.07. 
  

GPK/ 
CdG 

S 
  

EDI/UVEK 
   

04.07. 
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GPK/ 
CdG 

S 
  

Plenum 
   

04.07. 
  

APK/ 
CPE 

S 25.050 s Abgeschlossene völkerrechtliche Verträge im Jahr 2024. Bericht 
Traités internationaux conclus en 2024. Rapport 

EDA/ 
DFAE 

FMT/ 
SMU 

Bern  11.08. 10.15 X 

  
25.045 s Erhöhung des Garantiekapitals der Afrikanischen Entwicklungsbank. 

Beteiligung der Schweiz  
Augmentation du capital appelable de la Banque africaine de 
développement. Participation de la Suisse 

WBF/ 
DEFR 

     

  
25.308 s Kt. Iv. GE. Für die Verteidigung und Förderung der Schweiz als globales 

Zentrum für Multilateralismus und Diplomatie 
Iv. ct. GE. Pour la défense et la promotion de la Suisse comme centre 
mondial du multilatéralisme et de la diplomatie 

Parl/ 
Parl 

     

  
24.321 s Kt. Iv. GE. Annexion von Bergkarabach. Freilassung der politischen 

Gefangenen in Aserbaidschan 
Iv. ct. GE. Pour la libération des prisonniers politiques détenus par 
l'Azerbaïdjan suite à l'annexion du Haut-Karabakh 

Parl/ 
Parl 

     

  
24.328 s Kt. Iv. GE. Für eine Anerkennung des Staates Palästina durch die 

Schweiz 
Iv. ct. GE. Pour une reconnaissance de l'Etat de la Palestine par la 
Suisse 

Parl/ 
Parl 

     

  
25.009 n Aussenpolitischer Bericht 2024 

Rapport de politique extérieure 2024 
EDA/ 
DFAE 

     

  
24.4192 s Mo. Michel Matthias. Vertrauen schaffen in die Fortführung der bilateralen 

Beziehungen mit der EU  
Mo. Michel Matthias. Rétablir la confiance dans le cadre de la poursuite 
des relations bilatérales avec l'UE  

EDA/ 
DFAE 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

 
  



Komm. 
Comm 

Rat 
Cons 

Gesch. Nr. 
No d'objet 

 
Geschäft 
Objet 

Dep. 
Dép 

Sachb. Ort 
Lieu 

Datum 
Date 

Zeit 
Heure 

F * 
S 

 

21 / 49 

KVF/ 
CTT 

S 24.060 n «200 Franken sind genug! (SRG-Initiative)». Volksinitiative 
«200 francs, ça suffit! (initiative SSR)». Initiative populaire 

UVEK/ 
DETEC 

SEP/ 
ANI 

Bern  11.08. 10.15 
 

  
24.3895 s Mo. Poggia. Radio- und Fernsehabgabe für gehörlose oder blinde 

Personen. Es ist an der Zeit, eine zynische Regelung zu ändern! 
Mo. Poggia. Redevance radio-télévision pour sourds ou aveugles. Il est 
temps de changer une réglementation cynique! 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
23.477 n Pa. Iv. KVF-N. Solidarbürgschaften zugunsten des Autoverlads 

Iv. pa. CTT-N. Cautionnements solidaires en faveur du chargement des 
automobiles 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
25.055 s Abgeltung von Leistungen des regionalen Personenverkehrs (RPV) für 

die Jahre 2026-2028. Verpflichtungskredit 
Indemnisation des prestations de transport régional de voyageurs (TRV) 
pour les années 2026 à 2028. Crédit d'engagement 

UVEK/ 
DETEC 
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SiK/ 
CPS 

N 24.092 s «Wahrung der schweizerischen Neutralität (Neutralitätsinitiative)», 
Volksinitiative. Mitbericht 
«Sauvegarder la neutralité suisse (initiative sur la neutralité)». Initiative 
populaire. Corapport 

EDA/ 
DFAE 

PYB/ 
LST 

Bern  11.08. 10.15 X 

  
25.024 s Kriegsmaterialgesetzes (Aufnahme einer Abweichungskompetenz für den 

Bundesrat). Änderung 
Loi fédérale sur le matériel de guerre (introduction d'une compétence 
dérogatoire pour le Conseil fédéral). Modification  

WBF/ 
DEFR 

   
 

 

 
 

23.403 n Pa. Iv. SiK-N. Änderung des Kriegsmaterialgesetzes 
Iv. pa. CPS-N. Modification de la loi sur le matériel de guerre 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

24.086 s Verordnung (EU) 2022/1190 zur Änderung der Verordnung (EU) 
2018/1862 in Bezug auf die Eingabe von Informationsausschreibungen zu 
Drittstaatsangehörigen im Interesse der Union in das Schengener 
Informationssystem (SIS). Übernahme und Umsetzung 
Règlement (UE) 2022/1190 modifiant le règlement (UE) 2018/1862 en ce 
qui concerne l'introduction dans le système d'information Schengen (SIS) 
de signalements pour information concernant des ressortissants de pays 
tiers dans l'intérêt de l'Union (Développement de l'acquis de Schengen). 
Reprise et mise en ouvre 

EJPD/ 
DFJP 
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UREK/ 
CEATE 

N 23.312 s Kt. Iv. AR. Revision des Bundesgesetzes über die Raumplanung (Solar- 
und Kleinwindanlagen ausserhalb der Bauzonen) 
Iv. ct. AR. Révision de la loi fédérale sur l'aménagement du territoire 
(Installations solaires et petites éoliennes en dehors des zones à bâtir) 

UVEK/ 
DETEC 

JSR/ 
RUM 

Bern 287 11.08. 10.15 X 

  
25.440 n Pa. Iv. UREK-N. Abgeltungen für PFAS-Sanierungen rückwirkend 

zulassen 
Iv. pa. CEATE-N. Application rétroactive des indemnisations pour les 
assainissements des PFAS 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 

Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 
BK/ 
ChF 

     

  
20.3062 n Po. Bourgeois. Vermeidung und Verwertung von Abfällen fördern. Bericht 

Po. Bourgeois. Prévention et valorisation des déchets à renforcer. 
Rapport 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
20.3090 n Po. Munz. Mehr Recycling statt Deponien von Baumaterialien. Bericht 

Po. Munz. Recycler les matériaux au lieu de les déposer en décharge. 
Rapport 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
20.3727 n Po. Clivaz Christophe. Ökologische Nachhaltigkeit der Kreislaufwirtschaft 

mit dem Indikator "Retained Environmental Value" messen. Bericht 
Po. Clivaz Christophe. Mesurer la durabilité environnementale de 
l'économie circulaire à l'aide de l'indicateur "Retained Environmental 
Value". Rapport 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
20.3110 n Po. Chevalley. Keine neuen Produkte wegwerfen. Stopp der 

Verschwendung! Bericht 
Po. Chevalley. On ne jette pas des produits neufs. Halte au gaspillage! 
Rapport 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
21.4332 n Po. UREK-N. Anreiz für sparsamen Umgang mit Deponieraum und für 

Recycling von Baustoffen. Bericht 
Po. CEATE-N. Incitation à une utilisation économe des décharges et au 
recyclage des matériaux de construction. Rapport 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
19.4183 n Po. Chevalley. Weniger Kehrichtverbrennung, mehr Recycling. Bericht 

Po. Chevalley. Moins de déchets en incinération, plus de recyclage. 
Rapport 

UVEK/ 
DETEC 

     

  



Komm. 
Comm 

Rat 
Cons 

Gesch. Nr. 
No d'objet 

 
Geschäft 
Objet 

Dep. 
Dép 

Sachb. Ort 
Lieu 

Datum 
Date 

Zeit 
Heure 

F * 
S 

 

23 / 49 

(Forts. 
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19.3818 n Po. Flach. Millionen Tonnen von Plastik einsparen, ersetzen oder 

recyclen statt verbrennen oder exportieren. Bericht 
Po. Flach. Réduire, remplacer ou recycler les matières plastiques au lieu 
de les incinérer ou de les exporter par millions de tonnes. Rapport 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
19.4355 n Po. Plastikmüll. Vermeiden und wiederverwerten statt exportieren. Bericht 

Po. Déchets plastiques. Les réutiliser au lieu de les exporter, et surtout 
éviter d'en produire. Rapport 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
25.030 n Abkommen über Klimawandel, Handel und Nachhaltigkeit. Genehmigung 

Accord sur le changement climatique, le commerce et le développement 
durable. Approbation  

WBF/ 
DEFR 

     

  
25.057 n Elektrizitätsgesetz (Beschleunigung beim Aus- und Umbau der 

Stromnetze). Änderung 
Loi sur les installations électriques (Accélération de l'extension et de la 
transformation des réseaux électriques). Modification  

UVEK/ 
DETEC 

     

  
23.051 n Energiegesetz. Änderung (Beschleunigungserlass) 

Loi sur l'énergie. Modification (projet de loi pour l'accélération des 
procédures) 

UVEK/ 
DETEC 
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FK/ 
CdF 

S 
  

Subkommission 4 – sous-commission 4 
Informationssitzung—Séance d’information 

 
BMA 

 
13.08. 10.00 

 

GK/ 
CJ 

NS  
25.202 

 
vbv 

Subkommission  – sous-commission 
Bundesgericht. Wahl von zwei nebenamtlichen Richtern oder 
Richterinnen 
Tribunal fédéral. Election de deux juges suppléants ou suppléantes 

 
VBV/ 
CR 

ADI Bern  13.08. 10.15 
 

  
25.207 vbv Bundesgericht. Wahl eines nebenamtlichen Richters/einer 

nebenamtlichen Richterin 
Tribunal fédéral. Election d'un(e) juge suppléant(e) 

VBV/ 
CR 

     

  
25.210 vbv Bundesgericht. Wahl eines ordentlichen Richters/einer ordentlichen 

Richterin 
Tribunal fédéral. Élection d'un ou d'une juge ordinaire 

VBV/ 
CR 

     

  
25.203 vbv Bundesverwaltungsgericht. Wahl von zwei Mitgliedern 

Tribunal administratif fédéral. Élection de deux membres 
VBV/ 
CR 
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SGK/ 
CSSS 

S 25.039 s Bundesgesetz über den Erwerbsersatz (Angleichung der EO-Leistungen). 
Änderung 
Loi fédérale sur les allocations pour perte de gain (Harmonisation des 
prestations dans le régime des APG). Modification 

EDI/ 
DFI 

BOB/ 
FDA 

Bern  14.08. 09.45 
 

  
24.3653 s Mo. Wasserfallen Flavia. Schwangerschaft am Arbeitsplatz. Lücken 

schliessen, Mutterschutz für alle Arbeitnehmerinnen 
Mo. Wasserfallen Flavia. Femmes enceintes au travail. Combler les 
lacunes, protection de la maternité pour toutes les travailleuses 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

19.3743 s Mo. Ständerat (Müller Damian). Die Eliminierung von Hepatitis gehört in 
ein nationales Programm zu sexuell und durch Blut übertragbaren 
Infektionskrankheiten 
Mo. Conseil des Etats (Müller Damian). Eliminer l'hépatite. Inscription de 
la maladie dans un programme national de lutte contre les infections 
transmissibles sexuellement et par le sang 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

24.3470 n Mo. SGK-N. Statistik der Leistungen zulasten der Krankenversicherung. 
Nationalität der versicherten Personen berücksichtigen 
Mo. CSSS-N. Statistique des prestations à la charge de l'assurance-
maladie. Prendre en compte la nationalité des personnes assurées 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

20.3282 s Mo. Ständerat (Ettlin Erich). Lehren aus der Covid-19-Pandemie für das 
Schweizer Gesundheitssystem ziehen 
Mo. Conseil des Etats (Ettlin Erich). Covid-19. Tirer les enseignements de 
la pandémie pour le système de santé suisse 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

20.3263 n Mo. Nationalrat (Fraktion M-E). Lehren aus der Covid-19-Pandemie für 
das Schweizer Gesundheitssystem ziehen 
Mo. Conseil national (Groupe M-E). Coronavirus. Tirer les enseignements 
de la pandémie pour le système de santé suisse 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

24.4452 n Mo. Hess Lorenz. Nationale Strategie zur Verbesserung der 
gesundheitlichen Situation von Menschen mit ME/CFS und Long Covid 
Mo. Hess Lorenz. Une stratégie nationale pour améliorer la situation 
médicale des personnes souffrant du syndrome de fatigue chronique et 
du COVID long 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 
Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 

BK/ 
ChF 
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RK/ 
CAJ 

S 24.077 n Zivilgesetzbuch (Gewaltfreie Erziehung). Änderung 
Code civil suisse (Éducation sans violence). Révision 

EJPD/ 
DFJP 

SPE/ 
TKO 

Bern  14.08. 10.15 
 

  
25.3430 n Mo. RK-N. Kein Verbot von internationalen Adoptionen 

Mo. CAJ-N. Renoncer à l'interdiction des adoptions internationales 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
21.082 n Zivilprozessordnung. Änderung  

Code de procédure civile. Modification 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
22.4289 s Po. Müller Damian. Mietexplosion in der Schweiz. Analyse der 

massgeblichen Faktoren für die Preisentwicklung der Wohnungsmieten in 
der Schweiz seit 2002. Bericht 
Po. Müller Damian. Flambée des loyers. Analyse des facteurs ayant 
influencé l'évolution des loyers en Suisse depuis 2002. Rapport 

WBF/ 
DEFR 

     

  
22.4290 s Po. Müller Damian. Wohnungsnotstand in der Schweiz. Analyse der tiefen 

Leerwohnungsquote und mögliche Ansätze zu deren Entschärfung. 
Bericht 
Po. Müller Damian. Pénurie de logements en Suisse. Taux de logements 
inoccupés et pistes pour améliorer la situation. Rapport 

WBF/ 
DEFR 

     

  
25.023 n Bundesgesetz über die Zustellung von Sendungen an Wochenenden und 

Feiertagen 
Loi fédérale sur la distribution des envois durant les week-ends et les 
jours fériés 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
23.4344 n Mo. SGK-N. Personen in Alters- und Pflegeheimen sollen ihren Wohnsitz 

behalten dürfen 
Mo. CSSS-N. Les personnes admises dans un établissement 
médicosocial doivent pouvoir conserver leur domicile 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
23.2043 

 
Pet. Morales Gabriel. Unabhängige Untersuchungskommission für 
Kindes- und Erwachsenenschutz 
Pét. Morales Gabriel. Commission d'enquête indépendante pour la 
protection de l'enfant et de l'adulte 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.2004 

 
Pet. Arbeitsgruppe Stopp Kindsentfremdung Schweiz. Stopp der 
Kindsentfremdung - Gleichstellung von Vater und Mutter in der Schweiz 
Pét. Arbeitsgruppe Stopp Kindsentfremdung Schweiz. Stop à l'aliénation 
parentale - égalité entre pères et mères en Suisse 

EJPD/ 
DFJP 
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14.08.) 

 
23.2049 

 
Pet. Ventouri Anastasia-Natalia. Kinder vor den Missständen im 
Justizsystem und bei den für den Kinderschutz zuständigen Stellen 
schützen 
Pét. Ventouri Anastasia-Natalia. Protéger les enfants contre les 
dysfonctionnements du système judiciaire et des services censés veiller à 
la protection des enfants 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.2032 

 
Pet. Harald Bär. Sonderrente für Opfer Fürsorgerischer 
Zwangsmassnahmen 
Pét. Harald Bär. Rente spéciale pour les victimes de mesures de 
coercition à des fins d'assistance 

Parl/ 
Parl 
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SPK/ 
CIP 

N 23.039 s Bundesgesetz über das nationale System zur Abfrage von Adressen 
natürlicher Personen (Adressdienstgesetz, ADG) 
Loi fédérale sur le système national de consultation des adresses des 
personnes physiques (loi sur le service national des adresses, LSAdr) 

EDI/ 
DFI 

BEN/ 
RL 

Bern  14.08. 10.15 X 

  
25.032 s Verordnung (EU) 2024/1717 zur Änderung der Verordnung (EU) 

2016/399 über einen Unionskodex für das Überschreiten der Grenzen 
durch Personen (Schengen-Weiterentwicklung). Übernahme und 
Umsetzung sowie Ausländer- und Integrationsgesetz. Änderung 
Règlement (UE) 2024/1717 modifiant le règlement (UE) 2016/399 
concernant un code de l'Union relatif au régime de franchissement des 
frontières par les personnes (développement Schengen). Reprise et mise 
en ouvre et loi fédérale sur les étrangers et l'intégration. Modification 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
Ev. 25.026 n «Keine 10-Millionen-Schweiz! (Nachhaltigkeitsinitiative)». Volksinitiative 

« Pas de Suisse à 10 millions ! (initiative pour la durabilité) ». Initiative 
populaire 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.4271 s Mo. FK-S. Beschleunigungspaket für das Asylwesen 

Mo. CdF-E. Train de mesures visant à accélérer les procédures d'asile 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.4429 s Mo. Friedli Esther. Kein Asylverfahren und kein Bleiberecht für 

Verbrecher. Bevölkerung endlich schützen! 
Mo. Friedli Esther. Protéger enfin la population. Pas de procédure d'asile 
ni de droit de rester sur le territoire pour les criminels 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.4495 s Mo. Schwander. Bevölkerung schützen. Bewegungsfreiheit von 

Asylkriminellen konsequent einschränken 
Mo. Schwander. Protéger la population. Limiter systématiquement la 
liberté de mouvement des requérants d'asile criminels 

EJPD/ 
DFJP 
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25.044 sn Verfassung des Kantons Appenzell Innerrhoden. Gewährleistung 

Constitution du canton d'Appenzell Rhodes-Intérieures. Garantie 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.053 sn Geänderte Verfassungen der Kantone Nidwalden, Zug, Solothurn, 

Schaffhausen und Genf. Gewährleistung 
Constitutions révisées des cantons de Nidwald, de Zoug, de Soleure, de 
Schaffhouse et de Genève. Garantie 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.047 n Bundesgesetz über die politischen Rechte. Änderung 

Loi fédérale sur les droits politiques. Modification 
BK/ 
ChF 

     

  
24.423 n Pa. Iv. SPK-N. Für mehr Klarheit bei der Zuteilung der 

Abstimmungsvorlagen auf die Abstimmungstermine 
Iv. pa. CIP-N. Améliorer la clarté dans l'attribution des objets aux jours 
des votations 

BK/ 
ChF 

     

  
24.450 n Pa. Iv. Storni. Unterschriftenlisten für Referenden und Volksinitiativen. 

Zusätzliche Angabe der Person, die für die Sammlung der Unterschriften 
auf der jeweiligen Liste verantwortlich ist 
Iv. pa. Storni. Listes de signatures à l'appui des demandes de référendum 
et des initiatives populaires. Ajouter le nom du responsable de la récolte 
de signatures pour la liste 

BK/ 
ChF 

     

  
24.445 n Pa. Iv. Fraktion G. Für eine gesunde Demokratie. Schluss mit der 

bezahlten Unterschriftensammlung 
Iv. pa. Groupe G. Pour une démocratie en bonne santé. Fin de la récolte 
de signatures rémunérées 

BK/ 
ChF 

     

  
24.444 n Pa. Iv. Fraktion G. Bewilligungspflicht für das gewerbsmässige 

Unterschriftensammeln 
Iv. pa. Groupe G. Obligation de disposer d'une autorisation pour récolter 
des signatures à titre professionnel 

BK/ 
ChF 
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WBK/ 
CSEC 

N 25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 
Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 

BK/ 
ChF 

FOM/ 
PJA 

Bern  14.08. 10.15 X 

  
25.402 n Pa. Iv. WBK-N. Indirekter Gegenentwurf zur Feuerwerks-Initiative 

Iv. pa. CSEC-N. Contre-projet indirect à l'initiative sur les feux d'artifice 
UVEK/ 
DETEC 

     

  
25.059 n «Ja zum Importverbot für tierquälerisch erzeugte Pelzprodukte 

(Pelzinitiative)». Volksinitiative und indirekter Gegenvorschlag (Änderung 
des Tierschutzgesetzes) 
«Oui à l'interdiction d'importer des produits en fourrure provenant 
d'animaux ayant subi de mauvais traitements (initiative fourrure)». 
Initiative populaire et contre-projet indirect (modification de la loi fédérale 
sur la protection des animaux) 

EDI/ 
DFI 

     

  
25.054 n Bundesgesetz über die Arbeitsbedingungen in der Pflege sowie Änderung 

des Gesundheitsberufegesetzes. Mitbericht 
Loi fédérale sur les conditions de travails dans les soins et modification 
de la loi fédérale sur les professions de la santé. Corapport 

EDI/ 
DFI 

     

  
25.403 s Pa. Iv. WBK-S. Änderung des Schweizerschulengesetzes 

Iv. pa. CSEC-E. Modification de la loi sur les écoles suisses à l'étranger 
EDI/ 
DFI 

     

 
Ev. 24.436 s Pa. Iv. Graf Maya. Zukunftsfähige Forschung mit einem Plan für den 

Ausstieg aus belastenden Tierversuchen fördern 
Iv. pa. Graf Maya. Un plan d'abandon des expériences avec contrainte 
sur les animaux, pour promouvoir une recherche tournée vers l'avenir 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.4596 s Mo. Gössi. Besserer Schutz des geistigen Eigentums vor KI-Missbrauch 

Mo. Gössi. Pour une meilleure protection de la propriété intellectuelle 
contre les abus liés à l'intelligence artificielle 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.434 s Pa. Iv. WBK-S. Urheberrechte. Für eine klare Rechteverwertung bei 

Konzerten 
Iv. pa. CSEC-E. Droits d'auteur. Pour une gestion claire des droits lors de 
concerts 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
25.020 n Behindertengleichstellungsgesetz. Änderung 

Loi sur l'égalité pour les handicapés. Modification  
EDI/ 
DFI 
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WBK/ 
CSEC 

N  
21.426 

 
n 

Subkommission – Sous-commission 
Pa. Iv. Christ. Mehr Ressourcen und Anreize für die 3R-Forschung, um 
Alternativen zu den Tierversuchen rascher voranzutreiben  
Iv. pa. Christ. Méthodes de substitution à l'expérimentation animale. 
Davantage de ressources et d'incitations pour la recherche 3R 

 
EDI/ 
DFI 

FOM/ 
PJA 

Bern  15.08. 14.00 
 

WAK/ 
CER 

N 25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. Bericht 
Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 

BK/ 
ChF 

mak/ 
KMS 

Bern 286 18.08. 09.45 X 

 
 

23.3452 s Mo. Stark. Limitierung der Vergütungen im Bankenwesen 
Mo. Stark. Limitation des rémunérations dans le secteur bancaire 

EFD/ 
DFF 

     

  
23.2014 

 
Pet. Bassola Sandro. Anpassung der Aufsichts- und 
Bankengesetzgebung 
Pét. Bassola Sandro. Adaptation de la législation sur la surveillance et sur 
les banques 

EFD/ 
DFF 

     

  
23.2034 

 
Pet. Schürmann Ywan. Unternehmensgruppen an den Standorten 
besteuern, wo sie ihre Gewinne erwirtschaften 
Pét. Schürmann Ywan. Imposer les groupes d'entreprises là où ils 
réalisent leurs bénéfices 

EFD/ 
DFF 

     

  
23.2037 

 
Pet. Vonesch Xaver. Beendigung von unbewussten Tabus in der 
schweizerischen Finanzregulierung 
Pét. Vonesch Xaver. Stop aux tabous inconscients dans la 
réglementation financière suisse 

EFD/ 
DFF 

     

  
25.051 n Internationaler automatischer Informationsaustausch betreffend 

Lohndaten. Bundesgesetz 
Échange international automatique de renseignements concernant les 
données salariales. Loi fédérale 

EFD/ 
DFF 

     

  
23.462 n Pa. Iv. Grossen Jürg. Klare Spielregeln für Bundesunternehmen im 

Wettbewerb mit Privaten 
Iv. pa. Grossen Jürg. Entreprises fédérales en concurrence avec le 
secteur privé. Clarifier les règles du jeu 

WBF/ 
DEFR 

     

  
24.3973 s Mo. Z'graggen. Der Steillagebeitrag ist nach dem Anteil der Mähwiese zu 

berechnen 
Mo. Z'graggen. Calculer la contribution pour surfaces en forte pente selon 
la part de prairie de fauche 

WBF/ 
DEFR 
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23.322 s Kt. Iv. JU. Branchenorganisationen der Landwirtschaft. Korrigierte 

Vertretungsregeln zur Gewährleistung ausgewogener Gewinnmargen 
Iv. ct. JU. Interprofessions de produits agricoles. Des représentations 
corrigées pour des marges équilibrées 

WBF/ 
DEFR 

     

  
22.441 n Pa. Iv. Bregy. Modernen Pflanzenschutz in der Schweiz ermöglichen 

Iv. pa. Bregy. Une protection des plantes moderne, c'est possible 
EDI/ 
DFI 

     

  
25.043 n Bundesgesetzes über die Förderung der Beherbergungswirtschaft. 

Totalrevision 
Loi fédérale sur l'encouragement du secteur de l'hébergement. Révision 
totale 

WBF/ 
DEFR 

     

    Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission       

SiK/ 
CPS 

S 22.3017 n Po. SiK-N. Stärkung der Strafverfolgungsbehörden im Bereich der 
Kryptowährungen. Bericht 
Po. CPS-N. Renforcer les autorités de poursuite pénale dans le domaine 
des cryptomonnaies. Rapport 

EJPD/ 
DFJP 

PYB/ 
LST 

Bern  18.08. 10.15 
 

 
 

22.3145 n Po. Silberschmidt. Wie fit sind die Kantone in der Cyber-Strafverfolgung? 
Bericht 
Po. Silberschmidt. Poursuites pénales en matière de cybercriminalité. 
Efficacité des cantons. Rapport 

EJPD/ 
DFJP 

     

 
 

25.033 n Zivildienstgesetz. Änderung 
Loi fédérale sur le service civil. Modification 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

24.405 n Pa. Iv. Schmid Pascal. Keine Wehrpflichtprivilegien für Doppelbürger 
Iv. pa. Schmid Pascal. Obligations militaires. Non aux privilèges pour les 
doubles nationaux! 

EFD/ 
DFF 

     

 
 

24.4036 s Mo. Z'graggen. Erstellung einer Strategie zur Stärkung der 
gesamtgesellschaftlichen Resilienz in Bezug auf die 
Verteidigungsfähigkeit der Schweiz 
Mo. Z'graggen. Établir une stratégie pour améliorer la résilience de 
l'ensemble de la société en ce qui concerne la capacité de défense de la 
Suisse 

VBS/ 
DDPS 
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UREK/ 
CEATE 

S 24.095 s Einführung einer Kompetenz des Bundes im Bereich der Finanzierung 
der Behebung von Gebäudeschäden bei Erdbeben. Bundesbeschluss 
Attribution à la Confédération d'une compétence en matière de 
financement de la réparation des dommages causés aux bâtiments par 
les tremblements de terre. Arrêté fédéral 

EFD/ 
DFF 

JSR/ 
RUM 

Bern 287 18.08. 10.15 
 

  
24.431 s Pa. Iv. Regazzi. Gänsesäger. Schutzstatus senken, um gefährdete 

Fischarten zu retten und die Biodiversität in den Gewässerlebensräumen 
zu fördern 
Iv. pa. Regazzi. Réduire le niveau de protection du harle bièvre afin de 
sauver certaines espèces de poissons menacées et de favoriser la 
biodiversité des habitats aquatiques 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
24.090 n Strahlenschutzgesetz (StSG). Änderung 

Loi sur la radioprotection (LRaP). Modification 
EDI/ 
DFI 

     

  
25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. 

Bericht 
Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 

BK/ 
ChF 
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SPK/ 
CIP 

S 25.037 n Notenaustausche zwischen der Schweiz und der EU betreffend die 
Übernahme der Verordnungen (EU) 2024/1351, (EU) 2024/1359, (EU) 
2024/1349, (EU) 2024/1358 und (EU) 2024/1356 (EU-Migrations- und -
Asylpakt) (Weiterentwicklungen des Schengen- und des Dublin-
/Eurodac-Besitzstands). Genehmigung und Umsetzung ; 
Gesetzesänderungen 
Échanges de notes entre la Suisse et l'UE sur la reprise des règlements 
(UE) 2024/1351, (UE) 2024/1359, (UE) 2024/1349, (UE) 2024/1358 et 
(UE) 2024/1356 (pacte européen sur la migration et l'asile) 
(développements de l'acquis de Schengen et de l'acquis « 
Dublin/Eurodac »). Approbation et mise en oeuvre ; modification de lois 

EJPD/ 
DFJP 

BEN/ 
RL 

Bern   19.08. 10.15 
 

  
24.4292 n Mo. de Quattro. Asylgesuchen, die nur aufgrund einer medizinischen 

Behandlung in der Schweiz eingereicht werden, ein Ende setzen 
Mo. de Quattro. Mettre un terme aux demandes d'asile déposées pour 
profiter d'un traitement médical en Suisse 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.4481 n Mo. Wasserfallen Christian. Förderung der freiwilligen Ausreise 

straffälliger Asylsuchender 
Mo. Wasserfallen Christian. Encourager le départ volontaire des 
requérants d'asile délinquants 

EJPD/ 
DFJP 
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25.034 n Bundesgesetz über die Finanzhilfen zugunsten des Instituts für 

Föderalismus 
Loi fédérale sur les aides financières en faveur de l'Institut du 
fédéralisme 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.4266 n Mo. SPK-N. Politische Rechte für Menschen mit Behinderungen 

Mo. CIP-N. Droits politiques pour les personnes en situation de handicap 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
15.320 s Kt. Iv. TI. Systematische Vorlage des Strafregisterauszugs bei der 

Beantragung von Aufenthaltsbewilligungen durch EU-Bürgerinnen und -
Bürger (1) 
Iv. ct. TI. Possibilité de demander systématiquement un extrait du casier 
judiciaire d'un citoyen de l'Union européenne déposant une demande de 
permis de séjour (1) 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
15.321 s Kt. Iv. TI. Systematische Vorlage des Strafregisterauszugs bei der 

Beantragung von Aufenthaltsbewilligungen durch EU-Bürgerinnen und -
Bürger (2) 
Iv. ct. TI. Possibilité de demander systématiquement un extrait du casier 
judiciaire d'un citoyen de l'Union européenne déposant une demande de 
permis de séjour (2) 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.315 s Kt. Iv. SG. Einführung von Bezahlkarten für Personen des Asylbereichs 

Iv. ct. SG. Introduction de cartes de paiement pour les personnes 
relevant du domaine de l'asile 

EJPD/ 
DFJP 

     

WBK/ 
CSEC 

S 25.046 s Bundesgesetz über die Berufsbildung (BBG). Änderung - 
Massnahmenpaket zur Stärkung der höheren Berufsbildung; Ergebnis 
des Vernehmlassungsverfahrens und Entwurf der Vorlage 
Loi fédérale sur la formation professionnelle (LFPr). Modification - Paquet 
de mesures visant à renforcer la formation professionnelle supérieure ; 
résultats de la procédure de consultation et projet de loi 

WBF/ 
DEFR 

FOM/ 
PJA 

Bern  19.08. 10.15 
 

  
23.3295 n Mo. Grossen Jürg. Titeläquivalenz für die höhere Berufsbildung 

Mo. Grossen Jürg. Equivalence des diplômes de la formation 
professionnelle supérieure 

WBF/ 
DEFR 

     

  
23.3296 n Mo. Bulliard. Titeläquivalenz für die höhere Berufsbildung 

Mo. Bulliard. Equivalence des diplômes de la formation professionnelle 
supérieure 

WBF/ 
DEFR 

     

  
23.3297 n Mo. Jauslin. Titeläquivalenz für die höhere Berufsbildung 

Mo. Jauslin. Equivalence des diplômes de la formation professionnelle 
supérieure 

WBF/ 
DEFR 
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23.3298 n Mo. Egger Mike. Titeläquivalenz für die höhere Berufsbildung 

Mo. Egger Mike. Equivalence des diplômes de la formation 
professionnelle supérieure 

WBF/ 
DEFR 

     

  
23.3389 n Mo. Fivaz Fabien. Titeläquivalenz für die höhere Berufsbildung 

Mo. Fivaz Fabien. Equivalence des diplômes de la formation 
professionnelle supérieure 

WBF/ 
DEFR 

     

  
25.304 s Kt. Iv. TI. Für eine konkrete Unterstützung bei den wachsenden 

Herausforderungen der dualen Berufsausbildung. Erlernen einer 
Zweitsprache soll in der Lehrlingsausbildung obligatorisch werden 
Iv. ct. TI. Pour un soutien concret aux défis croissants de la formation 
professionnelle duale. Introduisons l'obligation, pour toutes les 
professions, d'une deuxième langue au choix dans la formation des 
apprentis et apprenties 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

23.304 s Kt. Iv. SG. Mit der Berufsmatura prüfungsfrei an die pädagogischen 
Hochschulen. Eine Antwort auf den Lehrpersonenmangel 
Iv. ct. SG. Permettre aux titulaires d'une maturité professionnelle 
d'accéder sans examen aux hautes écoles pédagogiques. Une réponse 
à la pénurie d'enseignants et d'enseignantes 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

25.006 sn Motionen und Postulate der gesetzgebenden Räte im Jahre 2024. 
Bericht 
Motions et postulats des conseils législatifs 2024. Rapport 

BK/ 
ChF 
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SGK/ 
CSSS 

N  
24.454 

 
n 

Subkommission – Sous-commission 
Pa. Iv. Jost. Palliative Pflege. Finanzierung klären 
Iv. pa. Jost. Clarification du financement des soins palliatifs 

 
Parl/ 
Parl 

 
Bern  19.08. 13.15 

 

RedK/ 
CdR 

NS 
  

Redaktionskommission der deutschen Sprache 
 

STE Bern  20.08. 09.00 
 

FK/ 
CdF 

NS 
  

Subkommission 1 – sous-commission 1  
 

SSC St. Mar-
grethen 

20.08. 10.30 
 

  
25.040 s Immobilienbotschaft zivil 2025 

Message sur les immeubles civils 2025 
EFD/ 
DFF 
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N     PSC Kanton 
Aargau  

21.08. 13.00 X 
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Büro/ 
Bureau 

S     buo Kanton 
Appenzell 
a.R. 

21.08. 13.30 X 

GPK/ 
CdG 

S 
  

EJPD/BK 
   

21.08. 
  

GPK/ 
CdG 

NS 
  

Gerichte/BA 
   

21.08. 
  

GPK/ 
CdG 

N 
  

EFD/WBF 
   

22.08. 
  

FK/ 
CdF 

S 25.041 sn Voranschlag 2026 mit integriertem Aufgaben- und Finanzplan 2027-2029 
Budget 2026 assorti du plan intégré des tâches et des finances 2027-
2029 

EFD/ 
DFF 

LEF Bern  25.08. 10.15 X 

  
25.040 s Immobilienbotschaft zivil 2025. Mitbericht 

Message sur les immeubles civils 2025. Corapport 
EFD/ 
DFF 

     

  
24.091 n Erstreckung der Verlustverrechnungen. Mitbericht 

Prolongation du délai de compensation des pertes. Corapport 
EFD/ 
DFF 
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KVF/ 
CTT 

N 24.458 n Pa. Iv. Jauslin. Wiedereinführung eines beratenden Gremiums für Fragen 
rund um die Aviatik  
Iv. pa. Jauslin. Remettre en place un organe consultatif pour les 
questions d'aviation  

UVEK/ 
DETEC 

SEP/ 
ANI 

Kanton 
Zürich 

25.08. 10.15 X 

 
Ev. 25.058 n Leistungsabhängige Schwerverkehrsabgabe LSVA. Weiterentwicklung. 

Teilrevision SVAG 
Redevance sur le trafic des poids lourds liée aux prestations RPLP. 
Perfectionnement. Révision partielle LRPL 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
25.049 n Mobilitätsdateninfrastruktur (MODIG). Bundesgesetz 

Infrastructure de données sur la mobilité (LIDMo). Loi fédérale 
UVEK/ 
DETEC 
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APK/ 
CPE 

N 
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FMT/ 
SMU 

Lausanne / 
Montreux 

25.08. 11.15 X 

 
 

09.3719 s Mo. Ständerat (Marty Dick). Die Uno untergräbt das Fundament unserer 
Rechtsordnung  
Mo. Conseil des Etats (Marty Dick). Les fondements de notre ordre 
juridique court-circuités par l'ONU 

EDA/ 
DFAE 

     

 
 

25.061 n Gaststaat 2026-2029 
Etat hôte 2026-2029 

EDA/ 
DFAE 

     

 
 

24.092 s «Wahrung der schweizerischen Neutralität (Neutralitätsinitiative)», 
Volksinitiative 
«Sauvegarder la neutralité suisse (initiative sur la neutralité)». Initiative 
populaire 

EDA/ 
DFAE 
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GPK/ 
CdG 

S 
  

EDI/UVEK 
   

25.08. 
  

GPK/ 
CdG 

S 
  

EDA/VBS 
   

25.08. 
  

GPK/ 
CdG 

S 
  

EFD/WBF 
   

25.08. 
  

RedK/ 
CdR 

NS   Commission de rédaction pour la langue française  SCP Bern  26.08. 09.00  

GPK/ 
CdG 

S   Plenum    26.08.   

RedK/ 
CdR 

NS   Commissione di redazione della lingua italiana   Bellinzona 27.08. 09.00  
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GK/ 
CJ 

NS 25.202 vbv Bundesgericht. Wahl von zwei nebenamtlichen Richtern oder 
Richterinnen 
Tribunal fédéral. Election de deux juges suppléants ou suppléantes 

VBV/ 
CR 

ADI Bern  27.08. 09.15 
 

  
25.207 vbv Bundesgericht. Wahl eines nebenamtlichen Richters/einer 

nebenamtlichen Richterin 
Tribunal fédéral. Election d'un(e) juge suppléant(e) 

VBV/ 
CR 

     

  
25.203 vbv Bundesverwaltungsgericht. Wahl von zwei Mitgliedern 

Tribunal administratif fédéral. Élection de deux membres 
VBV/ 
CR 
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SGK/ 
CSSS 

N 20.490 n Pa. Iv. Hurni. Pharmazeutische Industrie und Medizin. Mehr Transparenz 
Iv. pa. Hurni. Industrie pharmaceutique et médecine. Plus de 
transparence! 

EDI/ 
DFI 

BOB/ 
FDA 

Bern  27.08. 14.15 XX 

  
21.453 n Pa. Iv. Hurni. Keine überhöhten Entschädigungen für die leitenden 

Organe von Krankenkassen zulasten der Versicherten 
Iv. pa. Hurni. Pas de rémunération excessive des dirigeants et dirigeantes 
de caisses sur le dos des assurés et assurées 

EDI/ 
DFI 

     

  
21.498 n Pa. Iv. Roduit. Umsetzung des Berichtes zur Evaluation der 

medizinischen Begutachtung in der IV 
Iv. pa. Roduit. Mettre en oeuvre le rapport d'évaluation relatif aux 
expertises médicales dans l'Al 

EDI/ 
DFI 

     

  
23.406 n Pa. Iv. Jost. Starke Familien durch angepasste Zulagen 

Iv. pa. Jost. Des familles fortes grâce à des allocations adaptées 
EDI/ 
DFI 

     

  
12.409 n Pa. Iv. Lohr. Entschädigung von Hilfeleistungen von Angehörigen im 

Rahmen des Assistenzbeitrages 
Iv. pa. Lohr. Contribution d'assistance. Rémunération des prestations 
d'aide fournies par des proches 

EDI/ 
DFI 

     

  
22.442 n Pa. Iv. Roduit. Tod in Heimen und Rückerstattung von 

Ergänzungsleistungen. Teure und ärgerliche Verwaltungsverfahren 
einstellen  
Iv. pa. Roduit. Décès dans les homes et restitution de PC. Stoppons les 
procédures administratives coûteuses et vexatoires 

EDI/ 
DFI 
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24.073 s Umsetzung und Finanzierung der Initiative für eine 13. AHV-Rente. 

Entwürfe 2 und 3 
Mise en oeuvre et financement de l'initiative pour une 13e rente AVS. 
Projets 2 et 3 

EDI/ 
DFI 

     

  
25.035 n «Ja zu fairen AHV-Renten auch für Ehepaare - Diskriminierung der Ehe 

endlich abschaffen!». Volksinitiative 
« Oui à des rentes AVS équitables pour les couples mariés - Pour enfin 
en finir avec la discrimination du mariage! ». Initiative populaire 

EDI/ 
DFI 

     

  
25.054 n Bundesgesetz über die Arbeitsbedingungen in der Pflege sowie 

Änderung des Gesundheitsberufegesetzes 
Loi fédérale sur les conditions de travails dans les soins et modification 
de la loi fédérale sur les professions de la santé 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.439 n Pa. Iv. Rechsteiner Thomas. Verzicht auf Einzelleistungstarife in der 

obligatorischen Krankenpflegeversicherung 
Iv. pa. Rechsteiner Thomas. Assurance obligatoire des soins. Renoncer 
aux tarifs à la prestation 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

23.4535 s Mo. Germann. Erleichterte Zulassung für patentabgelaufene 
Medikamente  
Mo. Germann. Autorisation facilitée de mise sur le marché des 
médicaments dont le brevet est échu  

EDI/ 
DFI 

     

 
 

24.3372 s Mo. Ettlin Erich. Öffentlich-rechtliche Pensionskassen dürfen nicht 
benachteiligt werden 
Mo. Ettlin Erich. Les institutions de prévoyance de droit public ne doivent 
pas être désavantagées 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

24.4597 s Mo. Ettlin Erich. Standardisierten Zugang zu persönlichen Vorsorgedaten 
ermöglichen 
Mo. Ettlin Erich. Mettre en place un accès standardisé aux données de 
prévoyance personnelles 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

17.480 n Pa. Iv. (Weibel) Bäumle. Gebühr für Bagatellfälle in der 
Spitalnotfallaufnahme 
Iv. pa. (Weibel) Bäumle. Urgences hospitalières. Taxe pour les cas 
bénins 

EDI/ 
DFI 
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21.2000 

 
Pet. Bassola Sandro. Regeln für die Grundausbildung des 
Pflegepersonals sowie für die Personal- und sonstigen Ressourcen der 
Spitäler 
Pét. Bassola Sandro. Règles applicables à la formation de base du 
personnel soignant et aux ressources humaines et autres des hôpitaux 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

22.2022 
 

Pet. Pflegedurchbruch. Für eine konsequente und vollständige 
Umsetzung der Pflegeinitiative 
Pét. Pflegedurchbruch. Pour une mise en oeuvre rigoureuse et complète 
de l'initiative sur les soins infirmiers 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

25.3017 s Mo. SGK-S. Spitalplanung durch interkantonale Spitallisten stärken 
Mo. CSSS-E. Renforcer la planification hospitalière grâce à des listes 
d'hôpitaux intercantonales 

EDI/ 
DFI 
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WAK/ 
CER 

S 24.414 n Pa. Iv. Mahaim. Referenzpreise zum Schutz der landwirtschaftlichen 
Produktion 
Iv. pa. Mahaim. Des prix de référence pour protéger la production agricole 

WBF/ 
DEFR 

mak/ 
KMS 

Bern 3 28.08. 09.45 X 

  
22.477 n Pa. Iv. (Pasquier-Eichenberger) Michaud Gigon. Für eine wirksame 

Preisbeobachtung in der Lebensmittelkette 
Iv. pa. (Pasquier-Eichenberger) Michaud Gigon. Pour un observatoire des 
prix efficace dans les filières agroalimentaires 

WBF/ 
DEFR 

     

  
24.094 n Landwirtschaftsgesetz (Entschädigung im Scheidungsfall). Änderung 

Loi sur l'agriculture (indemnisation équitable en cas de divorce). 
Modification  

WBF/ 
DEFR 

     

  
21.2046 

 
Pet. Frauensession 2021. Revision des Eherechts: Abmilderung der 
negativen Folgen einer Ehescheidung oder Auflösung eingetragener 
Partnerschaft auf landwirtschaftliche Betriebe 
Pét. Frauensession 2021. Révision du droit matrimonial : Atténuer les 
effets négatifs du divorce ou de la dissolution du partenariat enregistré 
dans les exploitations agricoles 

WBF/ 
DEFR 

     

  
21.2047 

 
Pet. Frauensession 2021. Soziale Sicherheit. Den Bericht des 
Bundesrates vom 16. September 2016 (Frauen in der Landwirtschaft) 
umsetzen 
Pét. Frauensession 2021. Donner suite au rapport du Conseil fédéral du 
16 septembre 2016 sur les femmes dans l'agriculture 

WBF/ 
DEFR 
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21.2049 

 
Pet. Frauensession 2021. Gibt es eine geschlechtsspezifische 
Diskriminierung bei der Übertragung von landwirtschaftlichen Betrieben? 
Pét. Frauensession 2021. Y a-t-il une discrimination en fonction du sexe 
dans la transmission des exploitations agricoles ? 

WBF/ 
DEFR 

     

  
24.3499 n Mo. Fonio. Einführung der Solidarhaftung für die Mitglieder der 

Verwaltung eines Unternehmens, wenn dieses als Steuersubstitut die 
Steuer nicht entrichtet  
Mo. Fonio. Instaurer la responsabilité solidaire des membres de 
l'administration d'une société lorsque le substitut fiscal ne remplit pas ses 
obligations  

EFD/ 
DFF 

     

  
20.3132 s Po. WAK-S. Wirtschaftliche Folgen der Corona-Krise. Bericht 

Po. CER-E. Conséquences économiques de la crise du coronavirus. 
Rapport 

WBF/ 
DEFR 

     

  
24.091 n Erstreckung der Verlustverrechnungen 

Prolongation du délai de compensation des pertes 
EFD/ 
DFF 

     

  
23.047 s Kartellgesetz (KG). Änderung 

Loi sur les cartels (LCart). Modification 
WBF/ 
DEFR 

     

  
24.096 n Bundesgesetz über die Allgemeinverbindlicherklärung von 

Gesamtarbeitsverträgen. Änderung (Allgemeinverbindlicherklärung von 
Mindestlöhnen, die unter kantonalen Mindestlöhnen liegen) 
Loi fédérale permettant d'étendre le champ d'application de la convention 
collective de travail. Modification (Extension de salaires minimaux 
inférieurs aux salaires minimaux cantonaux) 

WBF/ 
DEFR 

     

  
24.097 n Bundesgesetz über die Allgemeinverbindlicherklärung von 

Gesamtarbeitsverträgen. Änderung (Einsicht in die Jahresrechnung der 
für die gemeinsame Durchführung verantwortlichen Organe) 
Loi fédérale permettant d'étendre le champ d'application de la convention 
collective de travail. Modification (Consultation des comptes annuels des 
organes chargés de l'exécution commune) 

WBF/ 
DEFR 

     

  
23.086 

 
Investitionsprüfgesetz 
Loi fédérale sur l'examen des investissements étrangers 

WBF/ 
DEFR 
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RK/ 
CAJ 

N 24.471 n Pa. Iv. Steinemann. Schaffung einer Rechtsgrundlage für die 
automatische Fahrzeugfahndung und Verkehrsüberwachung 
Iv. pa. Steinemann. Création d'une base légale pour permettre la 
recherche automatisée de véhicules et la surveillance du trafic 

EJPD/ 
DFJP 

SPE/ 
TKO 

Genf  28.08. 10.30 X 

  
24.4420 s Mo. Hegglin Peter. Rechtssicherheit bei der Erschliessung von 

Abbaugebieten 
Mo. Hegglin Peter. Prestations préalables relatives aux territoires 
d'exploitation. Assurer la sécurité juridique 

WBF/ 
DEFR 

     

  
22.4289 s Po. Müller Damian. Mietexplosion in der Schweiz. Analyse der 

massgeblichen Faktoren für die Preisentwicklung der Wohnungsmieten in 
der Schweiz seit 2002. Bericht 
Po. Müller Damian. Flambée des loyers. Analyse des facteurs ayant 
influencé l'évolution des loyers en Suisse depuis 2002. Rapport 

WBF/ 
DEFR 

     

  
22.4290 s Po. Müller Damian. Wohnungsnotstand in der Schweiz. Analyse der 

tiefen Leerwohnungsquote und mögliche Ansätze zu deren Entschärfung. 
Bericht 
Po. Müller Damian. Pénurie de logements en Suisse. Taux de logements 
inoccupés et pistes pour améliorer la situation. Rapport 

WBF/ 
DEFR 

     

  
17.493 n Pa. Iv. Egloff. Beweisbare Kriterien für die Orts- und Quartierüblichkeit 

der Mieten schaffen 
Iv. pa. Egloff. Loyers usuels dans la localité ou dans le quartier. Instaurer 
des critères à valeur probante 

WBF/ 
DEFR 

     

  
24.2017 

 
Pet. Bassola Sandro. Anpassungen im Mietrecht 
Pét. Bassola Sandro. Modifications du droit du bail 

WBF/ 
DEFR 

     

  
24.2039 

 
Pet. Jugendsession. Tausch von Mietobjekten: Rechtssicherheit schaffen, 
Wohnraum besser nutzen 
Pét. Jugendsession. Échange d'objets loués garantir la sécurité juridique, 
mieux utiliser l'espace habitable  

WBF/ 
DEFR 

     

  
24.2038 

 
Pet. Sugus-Bewohner:innen. Schutz von Mieter:innen vor Verdrängung 
und Entwurzelung durch Sanierungen 
Pét. Sugus-Bewohner:innen. Empêcher l'éviction et le déracinement des 
locataires sous couvert de rénovation 

WBF/ 
DEFR 

     

  
25.425 n Pa. Iv. Nantermod. Folgen einer unrechtmässigen Änderung des 

Aufenthaltsortes des Kindes 
Iv. pa. Nantermod. Conséquence du changement illicite du lieu de 
résidence de l'enfant 

EJPD/ 
DFJP 
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25.027 s Strafgesetzbuch (Reform der lebenslangen Freiheitsstrafe). Änderung 

Code pénal (réforme de la peine privative de liberté à vie). Modification 
EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.065 n Bundesgesetz über Schuldbetreibung und Konkurs (Betreibungsauskunft, 

elektronische Zustellungen und Online-Versteigerung). Änderung 
Loi fédérale sur la poursuite pour dettes et la faillite (Extrait du registre 
des poursuites, notification par voie électronique et vente aux enchères 
en ligne). Modification  

EJPD/ 
DFJP 
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GPK/ 
CdG 

N 
  

EJPD/BK 
   

28.08. 
  

APK/ 
CPE 

S 09.3719 s Mo. Ständerat (Marty Dick). Die Uno untergräbt das Fundament unserer 
Rechtsordnung  
Mo. Conseil des Etats (Marty Dick). Les fondements de notre ordre 
juridique court-circuités par l'ONU 

EDA/ 
DFAE 

FMT/ 
SMU 

Bern  01.09. 10.15 
 

  
25.3419 n Mo. APK-N. Schutz verfolgter Gemeinschaften vor 

Beeinflussungsaktivitäten fremder Staaten 
Mo. CPE-N. Protéger les communautés persécutées contre les activités 
d'influence d'États étrangers 

VBS/ 
DDPS 
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FK/ 
CdF 

N 25.041 sn Voranschlag 2026 mit integriertem Aufgaben- und Finanzplan 2027-2029 
Budget 2026 assorti du plan intégré des tâches et des finances 2027-
2029 

EFD/ 
DFF 

FST Bern  01.09. 10.15 X 

  
24.078 n Änderung des Bundesgesetzes über die Alters- und 

Hinterlassenenversicherung (Anpassung der Hinterlassenenrenten). 
Mitbericht 
Modification de la loi fédérale sur l'assurance-vieillesse et survivants 
(Adaptation des rentes de survivants). Corapport 

EDI/ 
DFI 

     

  
25.035 n «Ja zu fairen AHV-Renten auch für Ehepaare - Diskriminierung der Ehe 

endlich abschaffen!». Volksinitiative. Mitbericht 
« Oui à des rentes AVS équitables pour les couples mariés - Pour enfin 
en finir avec la discrimination du mariage! ». Initiative populaire. 
Corapport 

EDI/ 
DFI 
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KVF/ 
CTT 

S 
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SEP/ 
ANI 

Champéry 01.09. 12.00 X 

  
25.055 s Abgeltung von Leistungen des regionalen Personenverkehrs (RPV) für 

die Jahre 2026-2028. Verpflichtungskredit 
Indemnisation des prestations de transport régional de voyageurs (TRV) 
pour les années 2026 à 2028. Crédit d'engagement 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
Ev. 24.060 n «200 Franken sind genug! (SRG-Initiative)». Volksinitiative 

«200 francs, ça suffit! (initiative SSR)». Initiative populaire 
UVEK/ 
DETEC 

     

  
22.3226 n Mo. Jauslin. Die Post für den Leistungsauftrag trimmen 

Mo. Jauslin. Recentrer la Poste sur son mandat de prestations 
UVEK/ 
DETEC 

     

  
22.3950 n Mo. Guggisberg. Stärkung der Postaufsicht statt Zuständigkeitschaos 

Mo. Guggisberg. Le chaos des compétences à la Poste doit faire place à 
une surveillance renforcée 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

17.3888 n Mo. Nationalrat (Grin). Schliessung von Poststellen an zentralen Orten 
Mo. Conseil national (Grin). Fermeture de bureaux de poste dans certains 
lieux centraux 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

17.3938 n Mo. Nationalrat (Müller-Altermatt). Mittel- und langfristige Planung bei 
Poststellen und Postagenturen 
Mo. Conseil national (Müller-Altermatt). Offices de poste et agences 
postales. Planification à moyen et à long terme 

UVEK/ 
DETEC 

     

 
 

17.314 s Kt. Iv. JU. Verbesserung des Poststellennetzes und Stärkung der Rolle 
der Gemeindebehörden bei der geografischen Verteilung der Postämter 
Iv. ct. JU. Offices de poste. Améliorer la qualité du réseau et renforcer le 
rôle des autorités communales dans la distribution territoriale 

UVEK/ 
DETEC 

     

  
24.2009 

 
Pet. Vasella Lorenzo. Einschränkung unerwünschter adressierter 
Werbung 
Pét. Vasella Lorenzo. Limiter la publicité indésirable adressée par courrier 
postal 

UVEK/ 
DETEC 
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GPK/ 
CdG 

N 
  

EDA/VBS 
   

01.09. 
  

GPK/ 
CdG 

NS 
  

EDI/UVEK 
   

01.09. 
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GPK/ 
CdG 

N 
  

EDI/UVEK 
   

01.09. 
  

FK/ 
CdF 

N 
  

Subkommission 1 – sous-commission 1  
 

SSC Bern  02.09. 11.00 X 

  
25.041 sn Voranschlag 2026 mit integriertem Aufgaben- und Finanzplan 2027-2029 

Budget 2026 assorti du plan intégré des tâches et des finances 2027-
2029 

EFD/ 
DFF 
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FK/ 
CdF 

N 
  

Subkommission 2 – sous-commission 2  
 

FST Bern  02.09. 11.00 X 

  
25.041 sn Voranschlag 2026 mit integriertem Aufgaben- und Finanzplan 2027-2029 

Budget 2026 assorti du plan intégré des tâches et des finances 2027-
2029 

EFD/ 
DFF 
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FK/ 
CdF 

N 
  

Subkommission 3 – sous-commission 3  
 

SKO Bern  02.09. 11.00 X 

  
25.041 sn Voranschlag 2026 mit integriertem Aufgaben- und Finanzplan 2027-2029 

Budget 2026 assorti du plan intégré des tâches et des finances 2027-
2029 

EFD/ 
DFF 
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FK/ 
CdF 

N 
  

Subkommission 4 – sous-commission 4  
 

BMA Bern  02.09. 11.00 X 

  
25.041 sn Voranschlag 2026 mit integriertem Aufgaben- und Finanzplan 2027-2029 

Budget 2026 assorti du plan intégré des tâches et des finances 2027-
2029 

EFD/ 
DFF 

     

    
Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission 

      

GPK/ 
CdG 

N 
  

Plenum 
   

02.09. 
  

RedK/ 
CdR 

NS   Commission de rédaction pour la langue française  SCP Bern  03.09. 09.00  
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GK/ 
CJ 

NS 25.210 vbv Bundesgericht. Wahl eines ordentlichen Richters/einer ordentlichen 
Richterin 
Tribunal fédéral. Élection d'un ou d'une juge ordinaire 

VBV/ 
CR 

ADI Bern  03.09. 09.15 
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SPK/ 
CIP 

N 20.451 n Pa. Iv. Marti Samira. Armut ist kein Verbrechen 
Iv. pa. Marti Samira. La pauvreté n'est pas un crime 

EJPD/ 
DFJP 

BEN/ 
RL 

Bern  04.09. 10.15 X 

  
23.443 n Pa. Iv. Addor. Ausweisung krimineller Ausländerinnen und Ausländer. 

Interessenabwägung mit gesundem Menschenverstand 
Iv. pa. Addor. Expulsion des étrangers criminels. Pour une pesée des 
intérêts conforme au bon sens 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
24.438 n Pa. Iv. Rutz Gregor. Vorläufige Aufnahme als Ersatzmassnahme für eine 

nicht durchführbare Aus- oder Wegweisung. Genaue Definition der 
Unzumutbarkeit 
Iv. pa. Rutz Gregor. Admission provisoire comme mesure de substitution 
lorsqu'un renvoi ne peut pas être exécuté. Préciser les cas de figure où le 
renvoi "ne peut être raisonnablement exigé" 

EJPD/ 
DFJP 

     

  
23.473 n Pa. Iv. SPK-N. Kohärentes System der Sozialversicherungen für 

Parlamentsmitglieder 
Iv. pa. CIP-N. Système cohérent d'assurances sociales pour les 
parlementaires 

Parl/ 
Parl 

     

  
24.400 n Pa. Iv. SPK-N. Dringliche Kredite. Wirkung der Beschlüsse der 

Bundesversammlung 
Iv. pa. CIP-N. Crédits urgents. Effet des décisions de l'Assemblée 
fédérale 

EFD/ 
DFF 

     

 
Ev. 24.465 n Pa. Iv. SPK-N. Zugriffsrechte der Ratsmitglieder auf die Protokolle und 

Unterlagen der Kommissionen klarer regeln  
Iv. pa. CIP-N. Réglementer plus clairement les droits d'accès des 
membres des conseils aux procès-verbaux et aux documents des 
commissions  

Parl/ 
Parl 

     

  
24.435 n Pa. Iv. Pfister Gerhard. Stärkung der Konkordanz. Amtszeiten für 

Mitglieder des Bundesrates 
Iv. pa. Pfister Gerhard. Durée des mandats des conseillers fédéraux. 
Renforcer la concordance 

Parl/ 
Parl 
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24.422 n Pa. Iv. SPK-N. Nationalratswahlen. Für ein faires und transparentes 

Wahlsystem  
Iv. pa. CIP-N. Élection du Conseil national. Pour un système électoral 
équitable et transparent 

BK/ 
ChF 

     

  
24.319 s Kt. Iv. AG. Begrenzung der Unterlistenflut bei zukünftigen 

Nationalratswahlen 
Iv. ct. AG. Limiter le nombre de sous-apparentements pour les futures 
élections au Conseil national 

BK/ 
ChF 
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WBK/ 
CSEC 

N Ev. 25.405 n Pa. Iv. WBK-N. Übergangsregelung zur Verlängerung der Lagerfrist für 
kryokonservierte Eizellen 
Iv. pa. CSEC-N. Prolongation du délai de cryoconservation des ovocytes. 
Réglementation transitoire 

EDI/ 
DFI 

FOM/ 
PJA 

Bern  04.09. 10.15 X 

  
25.056 n Hochschulförderung- und -koordinationsgesetz. Änderung 

Loi sur l'encouragement et la coordination des hautes écoles. 
Modification 

WBF/ 
DEFR 

     

 
 

22.4505 n Mo. Müller-Altermatt. Datenlage zur Umsetzung der Kinderrechte 
verbessern 
Mo. Müller-Altermatt. Améliorer les données relatives à la mise en oeuvre 
des droits de l'enfant 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

23.4191 n Mo. Funiciello. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei 
Organisationen, die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten 
Mo. Funiciello. Stratégies de protection pour la prévention des abus dans 
les organisations travaillant avec des enfants et des jeunes 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

23.4192 n Mo. (Studer) Gugger. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei 
Organisationen, die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten 
Mo. (Studer) Gugger. Stratégies de protection pour la prévention des 
abus dans les organisations travaillant avec des enfants et des jeunes 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

23.4193 n Mo. Gysin Greta. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei 
Organisationen, die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten 
Mo. Gysin Greta. Stratégies de protection pour la prévention des abus 
dans les organisations travaillant avec des enfants et des jeunes 

EDI/ 
DFI 
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23.4194 n Mo. von Falkenstein. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei 

Organisationen, die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten 
Mo. von Falkenstein. Stratégies de protection pour la prévention des 
abus dans les organisations travaillant avec des enfants et des jeunes 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

23.4195 n Mo. Wismer Priska. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei 
Organisationen, die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten 
Mo. Wismer Priska. Stratégies de protection pour la prévention des abus 
dans les organisations travaillant avec des enfants et des jeunes 

EDI/ 
DFI 

     

 
 

23.4196 n Mo. Bertschy. Schutzkonzepte zur Prävention von Missbrauch bei 
Organisationen, die mit Kindern und Jugendlichen arbeiten 
Mo. Bertschy. Stratégies de protection pour la prévention des abus dans 
les organisations travaillant avec des enfants et des jeunes 

EDI/ 
DFI 

     

  
25.059 n «Ja zum Importverbot für tierquälerisch erzeugte Pelzprodukte 

(Pelzinitiative)». Volksinitiative und indirekter Gegenvorschlag (Änderung 
des Tierschutzgesetzes) 
«Oui à l'interdiction d'importer des produits en fourrure provenant 
d'animaux ayant subi de mauvais traitements (initiative fourrure)». 
Initiative populaire et contre-projet indirect (modification de la loi fédérale 
sur la protection des animaux) 

EDI/ 
DFI 

     

  
23.320 s Kt. Iv. ZH. Importverbot von Echtpelz aus tierquälerischen ausländischen 

Zuchten oder Wildfang 
Iv. ct. ZH. Interdiction d'importation de fourrure prélevée selon des 
méthodes cruelles sur des animaux d'élevage ou des animaux capturés 
dans la nature 

EDI/ 
DFI 

     

  
24.312 s Kt. Iv. SG. Digitale Transformation schweizweit mit gebündelten Kräften 

angehen! 
Iv. ct. SG. Unir les forces à l'échelle du pays pour aborder la 
transformation numérique 

BK/ 
ChF 

     

  
24.470 n Pa. Iv. Revaz. Recht auf Weiterbildung für Menschen, deren Stelle 

erheblich von KI betroffen ist, zur Anpassung an den technologischen 
Fortschritt oder zur beruflichen Neuorientierung 
Iv. pa. Revaz. Un droit à la formation permettant l'adaptation aux 
évolutions technologiques ou la reconversion professionnelle pour les 
personnes dont l'emploi est significativement impacté par l'IA 

WBF/ 
DEFR 

     

    Kommissioninterne Geschäfte - Objets internes à la commission       
 



Komm. 
Comm 

Rat 
Cons 

Gesch. Nr. 
No d'objet 

 
Geschäft 
Objet 

Dep. 
Dép 

Sachb. Ort 
Lieu 

Datum 
Date 

Zeit 
Heure 

F * 
S 
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WBK/ 
CSEC 

N  
21.426 

 
n 

Subkommission – Sous-commission 
Pa. Iv. Christ. Mehr Ressourcen und Anreize für die 3R-Forschung, um 
Alternativen zu den Tierversuchen rascher voranzutreiben  
Iv. pa. Christ. Méthodes de substitution à l'expérimentation animale. 
Davantage de ressources et d'incitations pour la recherche 3R 

 
EDI/ 
DFI 

FOM/ 
PJA 

Bern  05.09. 14.00  

Büro/ 
Bureau 

N     SCP Bern  08.09. 13.15  

Büro/ 
Bureau 

S     buo Büro SRP 08.09. 15.15  
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Fraktion 
Groupe 

Ort 
Lieu 

Datum 
Date 

Zeit 
Heure 

F * 
S 

Fraktion V 
Groupe V 

Noch offen 
Mollis / Einsiedeln 

13.08.2025 
29.08.2025 

09:00 Uhr 
14.00 Uhr 

 
X 

Fraktion S 
Goupe S 

Online-Sitzung 
Bern 286 

02.07.2025 
29.08.2025 

12.15 Uhr 
14.15 Uhr 

 
X 

Die Mitte-Fraktion. Die Mitte.EVP. 
Le Groupe du Centre. Le Centre. PEV. 

Bern 287 29.08.2025 13.30 Uhr  

Fraktion RL 
Groupe RL 

Neuchâtel 29.08.2025 
 

14.30 Uhr X 

Fraktion G 
Groupe G 

Bern 4 29.08.2025 14.45 Uhr X 

Fraktion GL 
Groupe GL 

Bern 250  29.08.2025 14.15 Uhr X 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
* F = Folgetag 
  S = Suite 
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Dauer der Herbstsession: 8. - 26. September 2025 

Durée de la Session d’automne : 8 à 26 septembre 2025 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 




